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Svihák.
I’ovcsí od Miloslava Dtmncho.

(Pokracovanie.)

i . n„1- , I velkopanskú vychovu. Bola to vola matkina
' lavna r®d."“ ,DollIlsk>ch> 0,1 istóho Isyn V rodicovskoin dome az po univer- 

casu patriotickym menőm Völgyesy í situ «tudóval, dcérka ale na povestnych ústa-
zvana. shioiiiuzdila. sa k rfwlimwií xrrw.i. ...» ..... i vzvaná, shromazdila sa k rodinnej po- 
rade v ozdob- 

uom salone staroby- 
lého kastiela svojho.
Jak v célom okolt, 
tak i v Pesti známa 
lato zemiinská rod ina 
zálezala zo styroch 
údov: utca, matky, 
syna a dcéry. Mylili 
by sme sa, keby smc 
sa domnievali, ze v po­
fádé tej to domo vy pán 
a otec co hlava rodiny 
prcdsedal. To tichému 
a dobrému pánu To- 
másovi Völgyesymu z 
Uoliny ani nenapadlo!
Manzelka jeho Me­
lania, rodená barones- 
ska Ulholucky, nosila 
klobűk pohlavársky na 
v tipnej vyfrisírovanej hlavc, myslela, úcinko- j skeho

Velkoknieza Nikolaj Nikolajevic.

voch sa vychovávala.
Pán Tomás Völ­

gyesy bol od korena 
poctivym a dobroti- 
vym clovekom; ale 
pusny prach nevyna- 
siel. Za mladi cítil sa 
najlepsie, ked skolu 
nevidel; konc otcove 
a polovní psi, to bola 
jeho passia. I dnes 
ponosil sa najradsej 
na koni, zapoioval si 
o samote i v spoloc- 
nosti, doma zahral si 
s osvietenou svojou 
manzelkou a so synom, 
jestli ze hosta v dome 
nebolo, oblúbenú tart- 
licku, zapálil si na 
penovú fajku stítni- 
ckého a zapil segsárd- 

I nedbal, co sa svet priam na ruby
vala za célú rodinu. Nádejny synácok Aladár obrátil Ale to i zaslúzilo, aby bol clovek 
vychovavany bol doma a uz stál blízko zkúsky obzrel jeho kone, jeho psov, jeho sbierku 
dospelosti.DcéraMelania,pátnástrocnia slecna, faják a jeho pivnicu. Ked rodina nekarn sa 
pozivala vo velkomestskych ústavoch nádhernú, vyviezla na rychloletej stvorke, tu obycajne
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pan Tomás sám puhánál a po okoli sa i po- 
smesne hovorilo o nőm, ze je svojej rodine 
len kocisom. Ba keby len na tom dost' bulo 
byvalo, ale priatelia jebo, ti isti, co z jelio 
stitnivkeho pípkali ajeho segsárdskc popijali, 
niedzi sebou casto hovorievali. ze na buku 
kőé a jako pohonic je pán Tomás prí svojej 
rodine este dost na bestimm miestc; ale beda 
mu vraj doma, tam nenie ani pohonicom, 
tarn ho samclio ina ruka sibe, spravuje, po- 
luiiia. Nuz, to je lila vd’ak sveta! Nakrm ho, 
napoj ho, uhosti, s lilubou prijrni ho. on sa 
ti vysmeje, on fa pohani, ohovori! Medzitym 
mozno, ze ti pomluvaci pravdu mali.

I na tom sa svet divil, jako pán Tomás 
k tej i z vyssieho rodu pochodiacej, i peknej, 
i rozumnej panej prisiel. Yed to vedel cely 
svet, ze on za cely cas svojho, vei n uz draline 
rokov pocitujticeho zivota ani len dve, tri 
pochlebné, lahodiace sióvá kráskam ncpovc- 
dal, ani jednoho jedinkého postinku nebol 
urobil, ktorym by si útié srdiecka kiások 
bol získat mohok I jakoze on teda mohol 
prist k tak driecnej panej a manzelke > Svet 
sa tomu divil a my sa nebudeme! Jakoby 
pán Tomás A ülgyesy s patiou svojou baro- 
nesskou Melaniou Dlholutky bol prvym párom 
byval, ktorému by prevrátenv svet nieco vy- 
tykaf mai! A potom, ci sa to viitsim dielum 
nedeje tak na svete, ze sa peknej deve spatny 
mladik za podicl dostane a naopak, a ze roz- 
umná, vtipná páni niusí sa s takym manzelom 
uspokojif, ktory ju cliápat ani nenie v stave?! 
Pri vsetkom tomto treba este povázit i okol- 
nosti! Pán Tonnás Yölgycsy bol bohatym de- 
tlicom. Nie len, ze brat jeho za ínladi zomrel 
a tak cely rodicovsky statok a majctok jemu 
pripadol, ale este i oil blízkej rodiny svojej 
zdedil vem ütésén ti sumicku. A uz, ked je 
suliaj bohaty, rád by som to vedief (trebars 
by bol i róhatyni), ktorá, bár i najkrajsia 
deva by si ho nevzala ? Kde sú poklady a 
statkv, tani suadno príjdc sa ku vsetkému, 
i ku peknej a rozumnej zene.

liaronessKa Melania bola svojho casu 
vseobecne obdivovaná, carovná deva. Malka 
ju odomrela. Otec vychovával ju starostlive 
a stavu primerane. Ked z ústavov vysla, vy- 
rastala svobodne. Za vcasu obletovali ju hodní,

driecni záletníci viitsím diclom z triedy dö- 
stojníkov vojanskych, bo jej otec Imi tiez 
vysltizilym majorom. Stary báron IMholurky 
viedol pékny dóm, zil okázale. pocim majctok 
po manzelke pnzostaly dovoloval. Melania 
prezila eh vile mladého pauucnstva v bez- 
starostnusti a rozkosi. Ysetci mladíci, ktorí 
sa okolo nej tocili Imii smrteliie do nej za- 
itibení a ona potrebovala len vol if. kazdy 
z nidi bol by sa sfastnym cítil podat jej 
ruku a viest ju ku oltani. Ona, vyjmuc 
dvoch, s nimi si len polirávala. Julius a Yiktor, 
n ajk raj sí (haja ínladi döstojníci posádky, bob 
dobyli jej srdcc. Obzvláste Julius tesil sa jej 
priazne a stál s nou v tizkom pomere, preco 
s Yiktorom i siíb' j podsttipil a lahkú ranu 
na pamiatku si odniesol, kym jemu s fazsou 
poslúzil. Miidové dili lábosti sa miinily. Me­
lania stála tu co ruza rozvifá, éo deva súcn 
na vydaj a záletníkov tu nebuló. Ked 
starému baronovi majctok manzelkin sa mi- 
nul, ostal i so svojou dcérou pri ehatrnej 
peiizii. ép jim naskrze k obvvklt'mti spósobu 
zivota nedostaéovalo. 1 záletníci to jiobadali 
a nedostavili sa viacej. Bolmtii krásku kazdy, 
zcliudobnelti nik brat neehcel. 1 éo bolo 
robit ? Suh 'jei ldadajú jiarlie a tu Idadali a 
nasli pre devu pariin na Tomásovi Yidgyesim. 
Tak stala sa Melania numzelkou jeho a mladv 
vojausky dóstojník. Julius, navstevoval doni 
priatela svojho. Ano, sám pán manzel Me­
lániái chodil si na stvorke svojej do niesta 
po priatela svojho a pri vázul i odvázal ho 
na nej, bavil sa s nini, polovával, tartlu lírá­
val, segsárdskc píjal a z petiavok svojich rád 
radom stítnickv fajcieval. Julius bol suhaj 
podia srdea jeho. Len to bola skoda, ze 
málo vydrzal, málo ustávania na polovacke, 
málo vína pri stole. Kedykolvek Julius k ná- 
vsteve dosiel, obyeajne vozdy ochorel. Niekdv 
sa i cely den, lebo i dva od jiolovaéky zdrzaf 
musel. Ked Julius zle sa cítil a ochorel, 
i X ülgyesy bol zlej véle a prísne nakbidal 
svojej manzelke, aby Júliusa bedlive lieéila 
a osetrovala. A rada, nalozenie jeho nepadly 
na nvtirodnií jkmIu, za dva, fii dili bol Julius 
obyéajne vylieéenv.

lak to bolo za dávna; teraz Julius, Hob 
vie, kain sa podel, a Melania zije si dvom
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(lietkam a práve dr/i rodinni'i povadu, jejich 
blaha sa tykajúcu.

„Tak je, dobrc, dúsa nioja,“ dosvedcü 
pán Tomás, „drzím mu vychovatelov, dám

Melania vádi, na\rímje, pán 1 omás, Ala- ho na universitu, zaplatím . . 
dár a mladá Melania prisviedcajú. „Ale pisát nácim o dobrého vychovatela

„Itusa moja, bovorila mat ka Melania, direktorovi,“ nadmietala matka, ,,a tv urobit 
k manzclovi obrátená, „pmlmetom nasej to nechces.“
dnesnej rodinnej porady sú dve váznv veci. „Necli ma odmení Aladár, uz som po- 
Od dobrého riesenia tyclito otázok závisí vedal.“
nás domáci pokoj a násho milého Aladára „Ja som s pánom direktorom este ue- 
budúcnosf. “ korrespondoval.“

Pán manzel púsfajúc husié kotúce dymu, „Nuz to bude k vasej hanbe pisát Mc- 
pokorne kyval blavou, Aladár so scstrou Me- j lania!“ 
laniou prisviedcali niúdrym íeciam mamin 
kinyin.

„Potrebujeme novű chyznú,“ riekla matka. ,-Pekne sme! Teda vsetko len mama a 
,-Dobié, dúsa moja,“ kyval blavou pánlmama! Mll*u' tys do nevystatia! Tys cely 

manzel. j doni netecnosfou svojou pokazil! Tie deti sa
„S te raj sou Katinkon nie som spokojny,“ na teba u(ial>': ani Íedn0 nemií “>oju naturu.“ 

vmiesal sa do reci Aladár. : ^a to som hrdy jako otec.“
„Ani nme sa nelúbi,“ dotusila deérka -Ale to nesmie dal ej tak byf. To ho- 

Melania. vorím ja, rozumies?“
„S vychovatelom som zase ja nespo- ^"ázna páni Melania vyskocila z pred- 

ko.jná,“ pokracovala matka; „nerespektuje ani | seilníckeho stolca svojho a dupla zlostne 
mini, ani teba, manzel mój. a Aladára drzí noliou.

„Ja némám pekné písmo, mama, pís
i sama.“

tak prísne, jakoby mai pred seliou rlilapca.11 •Tak je, dobrc!“ odvetil páll Tomás a
„ lak je, dobnv dohisii otec: . vvpovie *'!l sít um 7. őst vykízla. Aladár zlomil od 

sa jim a odpravia sa óba: ale kde najsf inveli s,|aelm ceruzku, ktoron si hol do knizoéky
neéo znacil, a dcérke padly prstenky na zeni, 
s ktorvmi sa ihrala.

Pán Tomás prisfúpil k nasrsenej man- 
zelke svo.jej a pobozkal jej ruku; to isté

na jíeli miesto?“
,-Malá starost,“ uspokojovala matka; „ilo 

násho panského domu najdc sa eliyznyeb dost 
a vychovatelov ti ez. Ohladom ebyznej ne- 
trápim sa, a tv budes. dúsa moja, pisát di- urohili i Aladár s Melanion, ehtiac ju ukrotit 
rektorovi do mosta ohladom vychovatela.1 hnevom rozpálenú.

„To prejme Aladár; ja za ten ras za Aani Melania osopila sa na svojich mi- 
strelím zajaca, ktorého direktoróvi na pecenku cb a r°hila jim trpké vycitky. 
posleme; on liubi zajacinu.“ „Nénié to dobre, ked sa vzáena krev

„Ja som s pánom direktorom este ne- j baronská s obycajnou nízkou siachtickou po- 
korrespondoval,“ bránil sa Aladár; „radscj | miesa,“ slovila; „utratí rydzosf svoju, poku- 
ja pójdem polovaf, a ty. apa, napié to.“ j tuje sa to i na defoch. Zkusujcte to, pane 

„Vy ste mi veru pekní literáti,“ karhala: n,!ln^0'u: v'd,te to !|a svoje oci, ze zijeme 
jicli matka, „otec a syn vsetko jedno! Mój j' mcssalhancii
syn drally, nenasleduj otca; ty nesmies po-j . ”^lusa moPn' n<‘vyhadzuj mi to na oci! 
'lohne oteovi doma hlivief. Ja clieem inat ^ ' K,no tóiké íokv dobre nezili ?“ 
z teba chyrecného cloveka: ked baronesska -Ano, ale co som frpela!“
Dlholucká isla za jednoduchého zemiina, musí I „ Ale, dúsa moja, nespomínaj to aspoü
ukiazat svetu, ze z jej syna bude vice- lebo pred detmi!“
főispán, vyslanec. miuisterialuy úraduík, mi- „Práve ony ma k toinu jionúkajú. Na
Ulster.- teba sa udaly!“

■■I

■

1
%
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Matka vzdialila sa do svojej chyze. Otec 
so synom sli si polovnych psov obzriet. Deéra 
Melania oddala sa do fortepiana a v oka- 
mzeni rozliehaly sa zvuky jeho po célom ka- 
stieli. Na dvore roznásaly sa zavyjavé zvuky 
dressirovanych psov. Sotva nekolko mensin 
v tomto dvojnásobnom hluku minulo, vyrazila 
matka dvere na svojom kabineté a célú hne- 
vom rozpálená rozbehla sa ku klaviru a od- 
strcila dcéru od neho. Deéra, snad uz dobre 
privyklá na podobné obycaje matkine, po- 
kojne stala si na bök, pocim nazlostená 
matka dalej bezala. Jako furia postavila sa 
medzi psov dressírujúceho manzela a syna 
a vzteklym krikom hovorila:

„Vy nevdacníci! Jediná hlava moja jel 
v tomto kastieli, co za vás vsetkych mysli ■ 
a vy jej pokoja nedáte I-1

P.ínu Tomásovi vypadla od strachu dymka 
z üst.

„Ci neviete, ze v tomto pekelnom kriku

I Ty si moja krii. Ty bodes dedickou matki- 
nych bn ron sky eh cností, tebe sa ufám. Ne- I hnevaj sa, moja, neplac, neslz, nesmiit mi 
viacej.“

A tu naslcdovalo zase jemné milisko- 
vanie sa matky s milovanou dcérou.

„Ved sa ja na teba nehnevám, ani preto 
sa nesmdtim, ze si ma od piana odstreila, 
mama moja; ale toho mi je liito, ze tak 
mnoho trpet musís a ze ani otec, ani Ala­
dár, ani ja nie sme fa v stave nálezite po- 
cliopif, ze ty tak vysoko stojis nad nami, ze 
fa mi naskrze ocenif a uspokojif nevieme.“

Matka privinula si zdarnii dcéru k srdcu 
a takou silou a mocou ju pritiskala, objimala 
a lúbala, jakoby ani chyru nebolo u nej 
o nemoci byvalo.

„Dobré dievea, uz vidim, ze si odbleskom 
mojim. Keby to tvoj otec tak chcel uznat, 
potom by mi los mój prcca kolko tolko bol 
ulavenv!“

nemozem ani poriadnej litierky, nicto cely 
list takému múdremu pánovi, jakym je di­
rektor, napísat? Vy nevdacníci, vy!“

Jako na carovného prúta sibnutie vsetko 
utichlo i v dome i vo dvore; ale pani domu 
slovila, ze ju hlava bolf, ze je nie v stave 
ani len pero do rúk chytif, tym menej cely 
list napísat.“

„My sme nemysleli, ze by fa to tak 
velmi mylif mohlo. Na druhy raz to neuro- 
bime,“ prosil Aladár.

„Teda teraz uz budte ticho. Musim si 
fahmif; po obede mámé návstevu. Boze, roby 
som robila, jakby ma migréna trápila? Szir- 
mayovei sú tak dobrí susediaa pani je zgróf- 
skeho rodu; musime jich vdacne mat, deti 
moje.“

Melania stála pri piane vyplakaná. Matka 
navrátiae sa sutrpne pozerala na smútiacu 
dcéru a privinúc ju k sebe, vybozkávala ju 
srdecne a posadila ku sebe na sofa.

„Preco si mi plakala, srdee moje? Ved 
som to tak zle nemyslela. Ublízií som ti 
nechcela! Nie tvoje klavírovanie, ale to za- 
vyjanie psov ma pobúrilo. A tu ma lined 
bole napadly. 0 tá nestastná migréna! Tvs 
mi len tak v cestu prisla, anjel mőj! Vies, | 
ie si ta bibim jako zreteínicu oka svojlio!

Stachetná pani baronská maminka polo- 
izila sa celym telom na pohovku a kázala 
drahej dcére svojej, aby si sadla na nízku 
tureekú pohovku a precítala jej oblúbenú 
nemeckú básenku.

Ackolvek dcérka Melania otáznu básenku 
uz z pamäti znala, preca vzala z etazéru 
malú, v cervenom barsone viazanú knizocku 
a s temer náboznym vyrazom na tvári cítala:

..Mirza-Sehaffy! wo muss ich Dich finden! 
Wohin hat sich Dein Fuss verloren?
Wie kommt der sehende unter die Blinden, 
Wie kommt der Weise zu den Thoren?
Ich sprach: was soll das Wort mir frommen. 
Der \N eise muss zu den Thoren geh’u,
Sonst würde die Weisheit verloren geh’n,
Da Thoren nie zum Weisen kommen.
Die Ihr so gross und klug Euch däuchtet, 
Möst Dir das eine doch bedenken:
Die Sonne selbst, wenn sic uns leuchtet,
Muss ihren Strahl zur Erde senken.“

„Matka, lubá mamicka!“ vykrikla nadsene 
dcérka. „Tys to slnko, ktoré, ked svieti. luce 
svoje na zem dolu zasiela. Tys múdrosf, ktorá 
mis prítomnosfou svojou sfastnych cinís!“

„A ty bndes, dcéta moja, mesiackom 
mojim. Svetlo svoje tebe poziciam.“

„A Aladár a apa?“ pytala sa úprimná 
deéra.
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Aladár bude dennicou, utesenou hvie- 
zdou. Apa,“ dodala zívajúc, „je len takou 
obycajnou v sústave Íny eh — hviezdickou.“

Matka zadriemala na pohovke. Dcérka 
oddialila sa po tísku na prstoch z chyze.

V dome bolo ticho. Pán Tomás siel po- 
fovat do blízkelio lesa. Mlady pán Aladár 
zaprel sa do svojej chyze; mai pisát direkto­
rovi list. Dobrá dcéra upozoroila na dvore 
celiadku, aby sa ticho zpravovala, lebo ze 
páni spí. Do seba zanorená isla Melania do 
zahrady s barsoíiovou knizockou v ruke. Sretla 
sa s vychovavatelom. Bolo pozde, aby sa vy- 
stúpila.

„Slecinka cíta básne? Rád bych póznál 
vasnoslin vkus. Smiem sapytaípo autorovi?“

Tak prihovoril sa jej vychovavateí, ked 
ju najprv uctive pozdravil.

„To pána vychovatela ani snad' velmi 
nebude zanímat.“

„Pravda, ze k tomu práva némám; lebo 
mne bol mlady pán Aladár svereny. Vd'aka 
Bohu i to dnesním diiom prestane. Vdacne 
odstúpim miesto stastnejsiemu nástupcovi 
mőjmu dia uzavretia vzácnej rady rodinnej, 
ktorá sa práve pred nekoíko hodinami od- 
byvala.“

„Tak to uz znáte?“
„Povedal mi to pán Aladár. Práve chcel 

som ho k uceniu primäf, tu mi on poslus-; 
nőst vypovedal, tvrdiac, ze némám praziadnej I 
moci nad nim; lebo ze si vzácna rodinná 
rada uzavrela, mna odstránif. S Pánom 
Bobom!“

„Tak lahko s nami sa rozlúcite, pane 
vychovavateí ? Bola bych viac galantnosti 
u vás hladala!“

„Koho rodinná rada bez vsetkej príciny 
odstráni, tomu padne velmi snadno sa lúcií. 
Jak galantne sa so mnou zachádzalo, podobne 
i ja znám sa drzat. Páni matka mnoho za- 
kladá si na svojom baronstve; no jej po- 
kracovanie nemá fah baronského rázu.“

„Pane, velmi oblubujete si v urázkach.“
„Za odpustenie prosím, slecinka, ja som 

napadnuty, ja som urazeny, ja len odrázam! 
urázky a nápady od seba.“

„Uceny ste, pane vychovateí, ale o uce-! 
nych to ti ez platí, ze sú casto hrubiaui.“ |

„Ked toho potrebu vidia. Pero robíme 
perorezom, drevo rúbeme sekerou.“

„Daleko by sme zasli, pane; ked sme 
nemohli spolu zotrvávaí, aspon sa, jako na 
vzdelanych Iudí patrí, po dobrotky rozlúcme.“ 

„Tak je! Teda na rozlucnú nech mi 
slecinka láskave povedaf ráci, v ktorého bá- 
snika dielach má svoje oblúbenie?“'

„Ja zboznujem Petőfiho, pane!“
„Pekne, aspon viem slecinkin vkus. 

Pekne! Ale toto nénié snad on?“
„Nie, to je Mirza Saffy.“
„Hm, perly vychodu. Tusim je to ma- 

minkin oblúbeny básnik!“
„Ano, jej; pozrite, toto je jej básen. Po- 

cujte vyznam celej básne pri nej.“
A tu mu vylicila to, co si jej pani 

mamka o tej to básni myslí, jako si ju na 
seba vzfahuje, co sme my zo samého media 
cerpali.

„Nuz vidíte, slecinka, ja som nikdy né­
hol do takejto sféricnej rodiny súci. Trochu 
ideálneho vzletu i nasinec má; ale k slnku 
a medzi hviezdicky sa dostat, na to mám 
dost casu — po smrti. Tu na tejto zemi 
chcem s Iudmi zit a na slnko, mesiac, hviezdy 
sa len divat.“

„To je len obrazne povedané.“
„Ja bych milosfpani maminké radii pre- 

cítaf tento Mirza-Saffyho véreik. Rácte do- 
volit, slecinka. HIa, tu je! Precítajte si ho 
a rácte ho i pani maminké odporúcat, tre- 
bars i mojim menőm k uvázeniu. Mai som 
to potesenie, slecinka, porúcam sa!“

A mlady vychovateí Jozef Krasnicky 
zmizol.

Melania dlho pozerala udivená za nim, 
potom cítala:

„Willst Welt und Menschen recht versteh’n, 
Musst Du ins’ eig’ne Herz Dir seh’n,
Willst Du Dich selbst recht kennen lernen, 
Musst Du Dich aus Dir selbst entfernen.
Wer sich beurtheilt nur nach sich,
Gelangt zu falschen Schlüssen —
Du selbst erkennst so wenig Dich,
Als Du Dich selbst kannst küssen.“

Melanii vypadla kniha z ruky, i hlboko 
sa zamyslela.

Jak dlho Melania v hlbokych myslien- 
kach ponorená nad barsonovou kniíoékou

: 'Z
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stipom nepohnute stála, to ani sania neznala: 
iba ketf ju miiá jej maminka z dúm prebrala, 
pri nej sa postaviac s tou póznáinkon:

rTak cents moju knihu, möj poklád na 
zemi ? Ach, dobre neomdliem. Jedinej tebe 
som sa, dcéra moja, tesila, a tv hádzes moju 
knihu, möjho zboznovaného básnika o zeni?"

„Nehnevaj sa. maminka; nehodila som 
ju, ona mi vypadla.“

r-laká to nedhanlivosti Takii knihu do 
prachu pustit!“

„Pocuj, co sa mi stalo. Sisla som sa tu 
s nasim vychovatelom.“

„Byvalym.“
••A ten sa ma pytal, ktory je möj bá- 

snik? Ja som mu ukázala tvoju utesemi bá- 
seh, maminka, a vysvetlila, jako sa ona do- 
cela na teba vzfahuje “

„No, a malo to nejaky ücinok na tolio 
hnibiana? Dostal respekt pred nami?“

„Nemyslim. Ilovoril, ze on to veru na-

"Teraz pöjdem i ja, mama drahá, s vami. 
Mne sa este tak múló vidiet dostalo. Ani 
neviem uz, jako divadlo vyzerá.“

„Dobre, dobre, drahy anjel möj! Dost 
toho budes mat; este to vsetko i zunujes! 
Ale pocimé, otec sa vráti a Aladár snad' uz 
bude hotovy s listom.“

„0 pol hodinku sedela rod ina zase po- 
hromade. Pán lomás vráti I sa z poiovacky 
cely naradovany, bo takého pekného zajaca 
este jakziv nezastrelil, jako leráz. Aladár 
predlozil pekne do cista napisany list na 
pána direktora, a práve ho citaf zapocal, 
ked sa dvere otvorily.

Kto sa opovázil rusit sedenie vzácnej 
rodinnej radyV

Kola to vyplakaná chyzná, Katinka, ho- 
tová na cestu.

„Jako sa opovazujes nás obtazovaf ?“ 
zkrikla na piichodiacu [nini.

„Milostivá páni, prisla som sa za sluzhuhiin.io , , , . ' ” „Hiiiuűwia páni, pnsia som sa za sluzhu
rodiny'“ SUC'm ,akej ^ricnej. podakovaf. Nechcem tu byt ani minuty viacej.«

IT« mohol vzdy vediet.“ !óakal^az'T.Íteüa raf‘ “T*
m i v : . vaK,l.h a/ na teba rád pnjde.1*r * í'bp i adi. a by si tento vpr<íl* nrp \ • i » ,..éítala “ *>re* pre jaku pncinu sa ti sluzba u nás

n„. , ... , tak zpiíkrila?“ pytal sa pán Tomás
e “ Z°dVlh a kniJu a matka nopnute „To pán Aladár vie!“ odpovedala uste- 

c.tala versík oznaceny. Óítala ho dva, cítala pacne chyzná 1 '
S" ,ak- jak° PrV h]b0k° D. * tie sióvá vypado, Aladárov, listzruky. 

nn .ni . ., . *<m ^omi,s vypustil kotúc dvmovy. hustvmullovi!“ '"kl l"*"** •**« .Mi, „L Md.nl, »
Pravdu si mal-i • - . ; zaprlila az po usi. Matka ale sta lvica vy-

V sebe obsahuje, tá nénié hodná inélio.«
A kniha válala sa v prachu.
Matku i dcéru vytrhol z hlbokého za- 

myslenia vystrel, v blízkom lesíku zavznejúci.
„Apa zastrelil zajaca. On má preca 

Pravdu. Jeho zábavy a vyrazenia, jeho passie 
sú najlepsie na svete! Knihy len trápia mysel 
a srdce éloveka. Melania moja, uz to dlho 
nevydrzím, musíme zase trochu sa vyrazit 
musíme clo Pesti. Dnes nás navstívia Szir- 
mayovci, s nimi sa dohovorímc. Zabudneme 
na vsetky protivenstvá a omrzlosti. Divadlá 
koncerty, cirkus a kúpele: to je zivot'pre
nás. Tu v tejto diere dedinskej clovek 
duchu len zakrpatie.“

Dcéia utekla s piacom clo svojej cbyze. Ala­
dár prisabal sa matke, ze sa on Katinké ni- 
kdy ani vlúdne neprihovoril, ze to vsetko 
len od vychovateía pochodí, ktory sa chcel 
pomsfif na nőm.

A jakoze by matka synáckovi neverila ? 
Nalozila pánu manzelovi, aby s vychovatelom 
bned mobil poriadok; s Katinkon ze ona 
ponadky porobí; Aladár ale aby vypravil 
posla i so zajacom do mesta k direktorovi.

Vy eh óva tel odisiel.
Katinka zostala. Tazko ju bolo zdrzat, 

ale dvoje novych siat, podvysenie plain a ten
na I slub, ze Aladár nesmie ani len pozrieí na nu 

'lacej, snadne to potom vypősobilo. A páni
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Melania by bola neviem co obetovala za cost dostaví, musia sa pokrokv porobit k opatreniu
svojho (lomu. Radscj cokolvek podstúpif, lez pre Melanin potrebnej spolocnice.
klebetnu chyznii zo slu/by prepustit volila. Otec so synom z poluvackv sa navrátili
«laka by to bola haiiba a potvpa pro jvj ba- a vychovateí sa dostavil. Poslal lm direktor
ronskv póvod, kedby sa svet do/nal, ze jej a on doniesol i list od nelio. Upravili ho
pan syu po nehodnej chyznej hodil okom. priam do jeho chyze a jioznamenali mu, ze

Sásodul Szirmayovci prisli a pani Me- budc zajtrajsielio dna panstvu predstaveny;
lania zabudla ua migrenu i na vsetky omrzlosti, svoje listiny ze má oddat panstvu k pre-
bo sa jej podávala prilezitosf robif pi any hliadnutiu. Aladár uemohol sa zdrzaí, abv
s liimi ua cestu do Pesti. zvedavost svoju neuspokojil a priam privítal

Vely tvzdeii presiel a Aladár nemajúc vychovateía v jeho chyzi.
vycliovatela, ztrávil ho na polovacke s otcom. A rodina zasadla, skúmajúc svedoctvá
Pani Melania mala zase len dve veliké sta- nového vychovateía. Vsetko bolo v poriadku.
rosti. Synovi bol íróba vychovateí a dcére I Aladár tvrdil, ze sa mu novv vychovavatvl
spolocnica. Keit nedávno Szirmayovci boli paci. Tu prizrela sa pani domová lepsie kist-
na visile, mala slecinka jejivh Hermina so nénin listu vychovavatclmu.
sebou i spolocnicu; bez toho nesmcla ani „On je sedliackeho rodu, on nesniie moju
Melania zostat. Szirmayovci nesmeli nad Völ- baronskú krev vyehovávaf. Tojehróza!“ vy-
gyesoveami vyvodit. Priam, jnko sa vychovateí kríkla pani Melania.

APokracovauiu liasleduje.)

11 a j c o N i k o 1 e v. r
Povest od Jozefa Belli/.

(Pokracuvanie.) I

IV. Rtisi jako múry stojá.
tioj pri IMurdevc. Túrok neustúpa :

Hoj, nevedel Hajdúk v horách, Obom st ran ka in smrf je milsia,
Co v uoci dunelo, Lez nectná potupa.

On nevedel a dunenie Tak uz jedni cúfat pocnú —
Riecf mu nevedelo. A lined’ zas vííazia,

Vely siidny deii sa robi Vítazov podliehajúci
V hiurduva okoli. Zase len odrazia.

Nejednoho vine suliajka Darum tri dni a tri noci
Hlávka nezabolí. Hynú bója deti.

Zu ni skropená krvou ludskou Vybry este ani jednym
Od strelby sa ztriasa, Slniecko nesvieti.

Den je mracuy od chmár dymu, Tu ráz v celo svojich stane
Noc sa ohnom jasá. Sojmonov hrdina,

Pri Diurdeve boj ukrutny, Za cára i vieru Rusov
Ritka zári velká: Umriet napomína.

Rus sa s Turkom bije krute, Tym zas hlása Iskenderbeg,
Pasujc a nelká. Poliak poturceny:

Tretíraz uz slnko vyslo „Za udatnosf raj Mahmeda,
A nie rozhoduého: V nőm zivot blazeny!“

Jedno vojsko udatnejsie, A tu z iednej „hurrák !u zavzuie,
I.epsie od druhého. Z druliej „Allah!“ strany —

§
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A boj sa len teraz zacal 
Rusov s Musulmanv.

Delá zhrmia, triiby zvrestia 
A bubny zahucia;

Jako sa mrie po junáeky 
Jedni druhych ucia.

Célé rady od kid padly,
Veié od bodákov,

Célé pocnii ustupovat 
Pálosom Kozakov.

To kiestanom dúcba dodá, 
Teraz sa pochlapia, 

Neveriacich obkolesia 
A do klbka lapia.

Kiev sa vali potokami 
Moslemin sa bráni,

Lez vidiac, ze neodolie,
Kadial móze chráni. 

l z sa delá Rusoni v rtikách.
I zástav chvostiskii,

Turek cez most na Dunaji 
Do Bulbar sa tiská.

Iba jedon oddiel jazdeov 
Z karabinov pali,

A bojuje po spartánsky,
Bars je butik maly.

Tilo priechod Turkom chránia 
Vnuci Faraona,

S tymi este prácu majd 
Molodci od Dona.

Piky lámu stepy deti 
X prsiach Afrikancov,

A Egyptian ostry kyndzal 
X záporozskych brancov.

Lez pluk Doncov, bars sa prvó 
Dneská v boji evict,

Kym sa mu len jedon spiera, 
Xrsetko bije, nici.

A kerf znici, kone popne 
A dá sa do cvalu.

Beziac prijat od zkusenych 
Kozákov pochvalu.

Boj sa skoncil. Bojistom len 
Havrany kvákajú,

Osadnici do zpálenych 
Dedin sa vraeaju;

A Dunajské sirym svetom 
Ten chyr nesd X7ily:

Ze Rusi, bars poctom mensi,
Tunji zvitazili!

A chyr krajsí este chyria 
Obranci Diurdeva:

Ze k vitazstvu moc pomohla 
Zpráva Nikoleva!

X7.

Pozehnanie.

I Cas uz tak zvanych preebodi jisich dnov, 
Prichodí kosba druhych sien,

Ipeky lirozne od viac sd tyzdiiov, 
Neznesné sparná den po den.

Dázda nejiadlo temer od Jána,
I Zern je suchotou celá zopadaná,

Zakrpelé, zvädle mládze,
! Bit íilbk7 v vyscblych bahnách zdyehajú, 

Mlyny na mensíeh rieckach stávajd.
Co jich voda hnat ncvládze.

Nebo sa zmladí, bieluské chmáry 
Modrd zjarabia oblohu: 

darabost v ciernost zas sa pretvári,
Zmena prevádza úlobu.

Pisi, mrholí, prsí vzdy viacej,
I sa z ciemavy, prsku nosiacej,

Naraz hrozná zpustí leja.
Zjasá sa, blyska, rachotia hromy, 

i BUÚc do skál, vöd, párajdc stromy,
Az — bdrku rozzenie veja.

Suchota, burka, veja prestala,
Príjemny, mily uastal cas;

Obloha mracná jasnou ostala.
Slniecko mierne hreje zas.

Tak, jak po ehvíli zlej dobra byva,
Za dobrym zló sa v zápüt dokyva,

^ Po zalosti byva radosf.
Xrsetko na svete casom sa mení,
X’setko ramenu podlieha zmeny:

Toho vsednych príkladov dost.

Vody Dunaja kde podmyvajú 
Brehy Ruscukskej roviny,

Rovinou domky sa rozkladadajd 
Peknej XTlova dediny.

Kraj dedinou voda buci mutná,
A pri vode víba rastie smutná,
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A pod vrbou stoji zienka,
A pri zienke, jejz mono Uliana,
Jej dcéruska, mladulinká panna,

Sumná, sumnuská Marienka.

Oh, a takouto, var, holubicou
V klietke záhubca neviny —

Oj, var, basovskou i súloznicou
Má poklád mój byt jediny?!

Mariena moja na to vyjsf mi má?! —
„Marienka, Marka, Mariska moja!

Srdce moje, pokládé möj! —
Ze zlosti sveta nás nerozdvojá,

Ja dúfam, ty v dóvere stoj!
Ja ani tu zit, ani do neba
Nechcem, anjel mój, ncchcem bez teba,

My zit i mrief mámé vedno;
Bo jakby lós nás dák mai rozlúcif,
Nuz ma len skoro musí umucit

Éitia jarmo tazkő, biedno!

Nie! — Nevinnosti Bóh padnúf nedá!
On nás z rúk zlosti vymóze!

Odvráti od nás snad to prst Bozí.
Ja verím: Bőh viac ze nenalozí

Na jednoho, lez sniest möze!“

Takéto prúdy jazerom citov
Lunia, vlnia Ulianinym;

Myslienok orkán silón rozvitou
Zatriasa duchom vdovinym.

V takom si stave híadí na dcéru,
Nemajú lícek tvojich ruzovych

Rty sa Istivé dotknúf vraha;
Ni üstök prijat zo malinovych

Slastny nápoj lásky blaha.
Ilivé tyrana zraky nesmejú
Blazit sa v leskách, ktoré sa stkvejú

Z jasnych zrelníc tvojho oka;
Nesmie anjelskost tvojej postavy
Pritúlit k srdcu ruka oliavy,

Divélio neviny soka!

Na jej vzáctnostku najvätsiu, veru,
Na jej vsetko na tóm svete. —

Nádej s pochybou v mysli si sedia,
Trampoty ruze líc mrastia, bledia

Zeny este v zitia kvete.

„Marka, prievozník dáko nechodí,“
Prerecie k dcére Uliana,

„Mne sa prevázat samej prichodí.
Cas je! Vies, kde chcem do rána.u 

„Ale, mat moja, coze myslíte?
V var by sluzka cierna harému

Vlas ten vranny strojevala,
Ktory dictatu matka svojemu

Dosial plietla, predielala?
Var driecik útly, nezvykly na to,
V púto by módra putnala táto

Rabkyna basovho raja?
Ci v hrách ohyzdnych, tancoch Nikloje, 
Májú nozicky znicit sa tvoje? —

Nie! — Radsej zhynies ty a ja!

Jak vód cujete, vztek jich vidíte!
Ci ma chcete osirotif?!

Ved jedna vlna nelútostivá
St'a vietor plevu cin vám rozkvva

A v hrob vodní méz vas sotií!“

„Neboj sa, dievca! pornó ma Bohu!
íst musím, aspon bych rada,

Pop nasu musí schválií úlohu,
Nás jeho má riad it rada.

Porekadlá: kto stádo, ten skodu,
A kto má deti, ze má zial —

Tá druhá ciastka Bulharov rodu
Tyka sa najviac i najdial.

Bo ked Bőh sverí Bulharke syna,
Uz ju pörodu nazve hodina:

Mat hajdúka lebo raba!
A majúc dcérku spanilolícu,
Tak chová slabú len holubicu

V moc sebavóle jastraba.

Bez pozehnania popa, porady,
Podniknutia sa nedaria rady,

Zvlásf jakö pred nami stojí.
A preto idem vo mene Bozom,
Ved proti delám svet chodí nozom,

A kto má obstát, obstojí!"

Poruciac dcére do jej návratu:
Co si pociaf, jak robif má.

Polúbiac v celo Marienku zlatú,
Rovnym krokom na cin scdá.

10
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A tiizby zizeh iilúcu hasit 
Vidno uz vcslom s priíilmi zápasif 

Sta ráz Kiáru z Vysehradu.
Az sa trapne ku cicin dostane 
A so hajovcom lahkyni zastane 

Zrovna ku kliistora sadu.

I>o za vodou na brcliu vysokom 
Osamely klástor stoji.

Pod klástora od vody oblokom 
Pop sa Miien dumou koji 

Z oka jeho tajná vesfba hladi,
Zachovalost oblicaj mu mladi,

Bars uz v dávnych pat rí rady;
Iba ze vlas jeho hlavy, brady,
Bielucicky jako sniezik mlady,

Lahko jeho vek prezradi.

I)o vrsku sadom smelá vdovica 
Makkon pazifou si kráca,

A jako casto slzami lica,
Teraz rosou nózku zmáca.

„Nikolcvová, vítaj. ztrápená!
Co k mim tvoj teraz príchod znamená?“ | 

Mních ju zazrúc privoláva.
A ona plavbou, chödzou zdychcann, 
Bozkajúc niku staróho pána 

Yydychne si a rozpráva:

..Preco k vám idem: coze by boloV 
Syna, viele, som ztratila,

Muza, v hajdúkov co siel mi kolo,
Yravia, tiez kulka srazila;

Nie viacej némám, len dcéru jednu,
I tá uiá mater úbohú, biednu 

Nechaí a ist do háremu —
Nuz tu prichodí nme hriesnej stvore:
Bebo v zúfalstva vrhnút sa more,

Lebo vyhnút tomu zlému.

Pnes na obed mi obee predstata 
Basovu mienku oznámil:

Ze dcéra v hatéin má mi byf vzatá,
Jej zrak Aliho kdes zmámil.

Lez ja podfahnúf ncchtiac tomuto,
Ilodlám i s dcérou este noc túto 

Utókat do Yaláchije.
A tak, prosím vás, o pozehnanie,
I vase v tej to veci o zdanie.

Ci to slusno, radno mi je?“

Vypocujúc ju: „Pontoz nám, Boze!“ 
Vzhliadnúc k oblohe vzdychá knaz, 

„Bo kto, krém teba, nám i zpomóze?
Znten bludosvet, premen zlocas1 

Proli trízneniu zvierat v Europe 
Tvorí sa sjtolkov kupa na kope,

V tóm cit fudskosti vyniká —
Proli trízneniu tudí v Turecku,
To by skodilo záujmont, vrecku.

Nechces’ spolcif — politika!

K ochranc rajé kolko ferntanov 
Turka cháni uz vydali,

U vierolomnych ale Osmannv 
Na papieri len zostaly.

A Europa, mat spravodlivá,
Na to sa vsetko lhostajne díva,

Bo tíik politika radí.
Na Algír pozor, Kytaj, Indiju!
Hajú nech trehárs Turci vvbijti —

To vlád zásadám nevadí!“

„To politika toho súc vinná 
S Turkom bude v pokrevnosti ?“ 

Tak sa chudera zpyta Ulina
V úprimnej svojej sprostnosti.

„Je ver pokrevná, a nie tym samym, 
Lez vőbec vsetkym vzdelanoznámym 

Národom a zvlást jicli správe.
Je to rodina, svctobohyna,
Jej sa svet zezlu kori. zohvna 1“

„A kto je tá páni práve?“

„Inácej cítit, inak hovorit,
Insie myslief, inö tvorit;

Sobectvu k véli eh rám cuosti borit;
Slá\u potupou éheiét korit;

Pravde salbu dat za úradníka; 
Nevinnosf karhat, chválit hriesnika;

Blalio v kraj hnat nesfastníka; 
Ulohu hrat dobre podvodníka:
V ovcom rúchu vlka ukrutníka 

To zovie - politika!

Ale dost o tom, nás smer jc iny,
Lez teba o tomto ucit;

I tak sa dna uz koncia hodinv.
Treba sa nám teda lúcif.

Len este, vypln vóla sa tvoja,
Nech ze fa sióvá moje ozbroja
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Ku tvojej fazkej iilohe:
Zehnám diclo, k nemus odhodlaná, 
Teba, dcéru, Bob daj, stc do rúna 

Na svobodnej stály nőbe!
Jestlize Pán Bóh vsak utrpcnia 

Kalicha vám uriadil pit,
Zdarného diela jak prevedenia 

Dáko sa vám pretrhne nit:
Prijmte tiez vdacne, v tóm povédőmí, 
Zc je Hospodin o tóm vedomy,

Ze to jeho sviitá vőfa,
A iíe on casto k vylire skrz strasti 
A smrtonosné ponad priepasti 

Budi k sláve vedie, volá!
Dövera v Boha je liek nebesky 

Zvlásf v smutnych chvílach zivota:
( i ked nás vlastnie súzia poklesky,

Ci nás sveta muci zlota;
Je správca duse, ktory k pokore 
Vedie nás v síastí a v nehőd shore, 

Muznosf nám v pomoc privolá;
Je stít vyborny zitia, paveza!
Nech sa kto v jakom stave nalezá, 

Nou v pravom smysle odolá!
A ved, co slávy v svete má mena, 

Nikdy fahko neprichodí:
To pozaduje potu, síz vena,

Nevinnosti krvobrody.
Co íahko prislo, to fahko ide!
Nezrábaj roiu — bodliac ti zíde!

Bez práce ani koláce!
Z obetí sláva zíde i zkvitne!
Po zertvonoci i rodu svitne 

Slávy den z neba pavlade!
A co je sláva ? — Ilodnosti, rády ?

Zlato, perly drahocenné?
Junáctvo? Vedy veiké poklady ?

Z predkov slavnych pochodenie? 
Prave űzi tő — i to je sláva,
Opacne ale kliatbou ostáva.

Slavnym mőz’ byf velky, maly!
Sláva je: blahozvecnenie seba!
Syn jej ■ pravde kto vernym je neba,

Ci ho svet tupí, ci chváli.
Syn tvoj i muz tvoj tiez sú obete 

Za slávu svoju i rod a,
A jak vy s dcérou ásnád padnete,

Bóh vás tiez v tv eh pocef dodá.

y pocef pravde padlych nevinnosti,
Ktore casom vyzovú z vysosti 

Pomstu na zlosveta deti!
Bo, ked miera zlosti sa dovrsí,
Dovrscná zvráti sa a zprsí 

Na tych, co otrocia svety.

\ rchnosf neuctit si sprnvodlivú 
Znamená sa Bohu spieraf;

Tyranstva ale vládu zlobivú 
Sláva je nicif a stieraf!

Spravodlivosti cesf, chváia vecná;
Krivde kliatba, liana nekonecná,

A pomsta tá najhroznejsia! 
l'rec mracná krivdy! — vofnost nech svieti! 
Bóh hlasom volá osvety 

I kazdá dúsa etnostnejsia.

lak vyhni, obíd, jak mőzes obísf 
Tyranstva osídlom, drabál 

; Lepsie volnému suchy ehlebík hryzf,
Lez lahödky v moci vraha.

Svoboda zlatá, nevola kliata,
Svoboda blazí, nevofa máta,

I trízni ducha i telő! 
j Breto za blaho tvoje i dcéry 
j Pokús sa v mene Boha i viery,

On snad vase zdarí diclo.“

I S tym vo súmraku vdova odehádza 
Mocnym slovom posilnená;

Spoluútrpnosf ju odprevádza 
Sriebrovlasieho Milena;

Útrpnym citom, Iútostnym okom 
Sprcvádza ju on az k rieky tokom,

Az kym mu zrak dovofuje.
A po citlivom tomto íúcení 
Nad losom vdovy porozzialeny 

Este takto vycituje:

„Rod moj, dlho fa este májú klaf 
Turkov polmesiaca rohy ?

Dlho cudzinec zkazu ti má stlaf,
Um tvoj putnaf, ruky, noliy?

Dlho v otroctva jarme más fahat V 
Dlho bic zlosti teba má slahat 

Odrodilych tvoj ich deti? —
Dokym nepoznás, národ mőj, seba,
A pyramidu az k vyskam neba 

Nevystavís si z obetí!“
(Dokoncenie nasleduje.)

-------- 10"



IIP

Hl

Sí * m
wmmmm

KNHHSSHMHnWMP*

Z Turcianskych Teplíc do Trencianska.
Cestopisné nácrtky oil Laskomerského.

(Pokracovanie.)

Orol, obrázkovy rasopis. [C. 3. 1877. C. 3. 1877.] Orol, obrázkovy rasopis.

Od Koséra niesli sme sa mcrave cestou 
dolu do Teplíc a oilmerane Imre Váhom; no 
viezli sme sa i jako India svojej vőle a roz- 
maru najprv koré vodou a bokami sem tam. 
Aby sme opakovaniu 
prekonanej uz púti vy- 
lili, pokracujme v opise 
cesty z Koséra nadol, 
ktorú sme len o ne- 
kolko dní, vracajúc sa 
z Fruziny, vykonali.

Na pravom brehu 
Válni skvejú sa z daleka 
a pútajú pozornost cc- 
stovatela skvosné búdy 
I’ruského. Tu sídli bo­
káé a chyrecny hospo- 
dár gróf Koenigsegg.
Ncd'aleko ponize Ko­
séra lezí Illává, tiez 
úhladné mestecko s 

peknymi domami. 7. d’a- 
leka pozorované vypí- 
najúce sa stavisko je 
státny zalár, urceny pre 
zlocincov, na mnoho ro- 
kov odsúdenych. Mlady 
lekár sdelil mi, zejich 
na tento cas ubytova- 
nych tam mábyf daleko 
vysc 400. Sú to veselí 
kompani: podpataci, 

vrahovia, zbojníci. Vy- 
soké stavisko s príslus- 
nymi budovami, strá- 
zené vojskom, ohradenc 
je múrami a zahradami.
I pekny kostol je v ob- 
jeme hradu.

Hrad prezil tiezjako 
vsetko, co starsieho jest, 
rozlicné osudy. Byvali 
v nőm az do casov risára 
Jozefa mnísi Trinitári,

a mali tu, jako sa povedá, prvy klástor, tak 
jako Piaristi v Prievidzi. Medzi insím úlohou 
jich bolo lapenyrh krestanov, tureckyrh otro- 
kov, sbieranymi almuznami vykupovat. Tak

hla bol tiez v Spanielsku pomocou takychto 
mníchov ehudák, od vysokej sfaehty zapome- 
nuty Cervantes od Saracenov vykúpeny, za co 
potom napísal satyrirkého Don Quixota, na- 
mereného oproti drevenym obyrajom spaniel- 
skej slackty.

Divná sa to teda stala priemena so sta- 
viskom illavského hradu, ktory bol pővodue 
ku tak vznesenym cielom venovany. Nuz

Cernoliorsky juuák rozprávatojej príhode v bitke u \ ucidolu.

ale (leje tohoto hradu siahajú este o moc 
dal ej.

Kedysi volala sa vraj Illává Levon, a 
síre za krála Ludovíta I. okolo r. 1385. Za 
Matiása krála dostal darom hrad illavsky 
Blazej Madar za jeho verné sluzby, pri shore 
cierneho pluku konané. Tohoto dcéra vydala 
sa vraj za junáka srbského, Pala Kneza (Ki- 
nizi), toko suhaja, co Turkov doma merőm 

rúbal. Bol to teda tu- 
reckym „Hollenderom,“ 
jako teraz menüje sa 
stroj v papiernach na 
posekanie ránd. Po- 
zdejsie presla Illává 
zase na rod druhy, ale 
tiez juhoslovansky, O- 
strozirov, z Horvatska 
poslych. Tito nasi bratia 
Horváti casto usadzo- 
vali sa medzi Slovákmi, 
tak: Keglevic, Festetic. 
Markovié a ini; rod ina 
Horvát de Gredec za- 
ujala veiké panstva v 
Spisi a Sárisi, ktoré 
presly pozdejsie na ro- 
diny Palocajich, Syr- 
majovcov a Mariásich.

Prichylme sa nazad 
ku predmetu.

Ostrozic, majitel II- 
lavy, dal sa naklonit 
Petrocimu po dlhej 

práci ku sprisahaniu 
oproti cisárovi Leopol- 
dovi; následkom coho, 
aby zivot zachoval, zu- 
tekal. Illává pripadla 
státu. Dalsím jeho ma- 
jitelom bol gróf Chr. 
Breuner, potom prímás 
Juro Szécsénji a tento 
pretvoril r. 1G92 hrad 
illavsky na klástor Tri- 
nitárov. Vo vojuách Rá- 
kócovskych musela Il­
lává mnohé draucovania 

I preniesí.
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Vyska nad hhulinou mora je 110 sinh, a 
sice v illavskom hnstinci, kde som znamenité 
gr. Koenigseggské pivo pil. Kotlina oknlia illav- 
ského pozostáva z novotvorného piesocníku 
(neogen) a pri Váhu z nánosu.

Z Illavy presli sme dalej Klobusice. kde 
byva zemanská rodina tobozé mena, dalej 
obec Prejtu. Povyse obci pri ceste stojí cha- 
truy dómok s velmi vyznamnou osobnostou, 
jako to sám nápis nad dvermi jasne a zre- 
teíne poukazuje. Je to síillo Vajdy cigán- 
skeho, ktorého nme a vláda rozprestiera sa 
po blízkych a dalekych cigánskych kolibách.
V jak sirokych medzach Vajda svoju poten- 
tátsku vláda na javo dáva, ci svojho Ambas- 
sadevra i pri carihradskych konferenciach za- 
stúpeného má, to vám zradif nemözem. Zo- 
vniutornosf tolioto vladárskeho bvtu pouka­
zuje ovsem na skrovnú mysel a este skrom- 
nejsiu civillistu svojich obyvatelov. No, pa- 
mátné je to preca. Za Prejtom nasleduje 
mestecko Üubuica, kde hlavnim majitelom 
je rodiua Sina, rodina to, ktorej otec, pövo- 
dom Grék, vystavif dal oproti Akropolisu pri 
Attine (Athene) za 30.000 drachiem pekny 
hvezdársky paláé. Jako tarn tak i tu a inde 
v jeho rozsiahlych panstvách videt boháca.
V Dubnici pekne sü jeho sady.

No, ale nie len baron Sina, nie len 
Koenigsegg, ale i druhi, ku pr. Pijacek, ho- 
nosia sa saino v sebe uz v peknom okoli 
krásnymi zahradami a parkmi. A lud po-, 
spolity tiez kráca za nimi, ozdobujúc role! 
ovoenymi, v radoch sadenymi stromami. A | 
to jedno k druhému dáva celému i tak za- 
jímavému kraju tvárnost velikánskej zahrady.

Dubnica bola majetkom, ba i by van im 
známej mohutnej rodiny Illésházovskej, a ka- 
stiel dubnicky bol krásou, jako i sbierkami \ 
vehlasnym. Illésházovci vymreli úplne.

Oproti Dubnici vpadá pri Nemsovej, kde 
sa práve toho leta toíko pútnikov utopilo, 
do pravého brehti Váhu z Moravy cez hra 
méné Karpaty predierajúci sa potok Vlára. 
Touto dolinou zamyslajú zeleznicu uhorskü 
cez Trencin höre \ lárou s moravskou tratou 
spojif.

Nize Dubnice, asi na jedno strelenie od 
cesty, lezi stromami ukryty majetok Prilesie,

koren to rodiny Prileskych, z ktorej jedon 
Prilesky znacni't úlohu zastava jako pri sne- 
movne vyslancov, tak pri delegáciach. Pa- 
miitám sa na tohoto Tadka, asnad uz i tatka, 
bladého suhaja, ked filosofické studia konal 
jako komilitista oteov Piaristov na lyceutne 
tehdajsom vo Vacove. Dolo to v r. IMfi — 
1846. lila, kam sa teraz Tadko z ukrytého 
Prilesia vyhrabal!

Po eh vili priredikali sme sa do obci 
Teplá, kde sa od Trencianskej hradskej cesta 
na iavo, na juh do Teplíc odráza. Na pahrbku 
pri peknom kostole vykuká fara, kde sla- 
chetná slovenská dúsa nad svojim stádom 
bdie. Tu v Teplej opustili sme sirokú, vy- 
borne udrzanú hradskú a fahali sme dolinou 
do lona ocakávajúcich nás bucinou porostlych 
hőr. Cesta od Teplej po Teplice vysadená je 
topolami a vyníma sa znamenite, malebne, 
nevelkou kosom vedená rovinkou. Zo vsetkych 
v úsrety doslych predmetov zatváraf mozno 
na blízkosf zvlástnyeh, na kultúru poukazu- 
júcich predmetov. Nepresla polhodina a vtiahli 
sme do Teplíc. Prílezitosf nechali sme v prvej 
kreme.

Őo sa kraju a polozenia Trenc. Teplíc 
tyce, upomína ma na Sklenné Teplice. Pravda, 
je to len jakási podoba, ona sa tym viac 
trati, ze dolina Jfene. Teplíc je priestran- 
nejsia od tejto.

Z kremy síi sme peso. Za dakoíko men- 
sín dosli sme do poriadnej ulici; napravo 
od nej vedie pekná cesta nahor na znáiny 
Machnác do stolice nitranskej. Kúsok stranou 
od ulice nad touto cestou lezí vojanská ne- 
mocnica, z priecnych brvien a tehál vysta- 
vená. Dakoíko obecnych vojakov hralo sa 
v karty pred nemocnicou; rnyslím, ze si roz- 
hánali dlhú chvílu.

Peknou sirokou, stromami vysadenou 
ulicou krácajúc boli sme dakolkoráz (v dobrom 
smysle) prepadnutí, ked nám 80, 100 a ta 
vysie 200-krajciarové hospody ponúkali. My 
sli sme stale pevne jako múry hradné do 
srdea, vlastne na námestie, a tu videli sme 
tak kúpelné jako hostovské, ozaj kaíavué 
byty. Ilostinec je skvostny. Rozumie sa, ze 
je tu vsetko dia vkusu kvetinami, kriaky a 
rozlienymi ozdobami vystrojené.
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Red sine sa ki izom krázom poprcchodili 
isii sme zadnou ulicon do parkit, kde pod 
mohutnymi lipami (v pozadi je lúka a ra 
batty) hrala búdba. Tu prechádzalo sa hojnc 
obeccnstvo. Tvrdo sme odpocívali, a sicc na 
zeleznej lavici, 11a slnkom rozobriatej liatine: 
sedeli sme teda tcplo i obzerali obeccnstvo. 
Toto je z dobrej ciastky domorodé, to druhé 

je z Moravy. Cicch, Fruska, Nemecka, Sliez- 
ska; hodny pocet vidat bolo Poliakov, volaco 
sa i z Ruska sem zaplietlo. Poliaci sú vse- 
\eini navbtevovatelia kiipelov a spolocnosti 
kaiiovycli jako pred, tak pod Veselinim (sub 
conjuratione \ csseliniana, jako sme sa to 
ucili) a za Veselinim. Podajedni z Poliakov 
vysúsali sa i v národnom kroji. Oknihly si- 
rácik na krátko strihanej lilave, síroké puli­
déi y v sárach a kattan, cifrovanym opaskom 
stialinuty, mnohému dobre slusaly. Barvabru- 
nastá siat z daleka tak sa vynímala, jakoby 
sa skorieovy klát pohyboval. Chlapi to boli 
napospol svarní.

Tu mali sme cest síst sa a príjemne sa 
zabavif so zdvorilym racisdorfskym pánom 
farárom. Ókoda, ze rozhovor len za krátko 
trvat mohol!

Prechádzky kúpelné sú dlhc, vystupujúce 
az vysoko do hör, kde rozlicné búdky a tie- 
nave miesta, ku odpocinku urcené, rozlozené 
stojá. Navstívili sme i vodoskok v jaskyni 
pristrojenej, plnym prűdöm zo skaly sa tla- 
ciaci. Nad jaskynou v lípátí hory v zelenom 
"kryty veími carovne vyníma sa v sloliu skot- 
skom stavány budúnok. Vracali sme sa po- 
popri divadle a dlhoin bazáré, kde v jednom 
o ldiele znion, v dmhom noviny k zábave 
obecenstva na ponotove stojá. V cas pianej 
chvfle mozno sa tu prechádzaf a tancif.

Zaprásení, vypotení, chodením zunovaní 
vymenili sme si karőtky a vstúpili do kúpelov.
Za 50 kr. dostali sme kazdy osobytnú, po- 
tiadne pristrojenú, habarni zaopatrenú vanu.

Kea sme sa vykúpali, linal nás zalúdok 
'lo spomenutého uz hlavnieho hostinca. Jie- 
dálna, vlastne jiedálne sú v prízemí vsetkou 
pohodlnostou pristrojenú. Miestnosti tak boly 
preplnené, ze sme sotva stól vydobyí si 
mohli, a keif sa to i stalo, vela klopotu po 
pohároch a netrpezlivého somrania to stálo,

kyin sme ziadanymi vecmi zaopatrení boli. 
Jicdlá a jich nastolenie boly bezchybné, a 
dobrym svedomím pridaf mózem, dia okol- 
ností lacnc. Lacnotou, pri tóm elegantnostou 
sa tymto kúpelom sotva Sliac, Korytnica, a 
co k tomu pridáme i Sklenné Teplice, nevy- 
rovnajú.

Aby ctení cítatclia jiochoj» mali o ja- 
kosti, objeme a návsteve Trenc. kúpelov, 
udáme tu maly priezor jioctu hosfov v po- 
dajednych známejsích kiípeloch od y. po 23. 
júl r. 187(5. Gastein mai 1611, Baden pri 
Yiedni 1887, Baaden-Baaden 18.887, Balaton- 
l iired 803, Ems 5480, Franzensbad 4500. 
Gleichenberg 2097, Gmunden 783, Hall pri 
Linei 1150, Mehadia 1285, Homburg 3978, 
Ischl 3494, Karlove Vary 13.556, Kissingcn 
5568, Korytnica 316, Krapina, Teplice (v Hor- 
vatsku) 777, Lipík 320, Luhacovice 656, 
Maiienbad 6233, Ostrov Margity (v Pesti) 
1<6. Sliac 517, Scavnica (v Haliéi) 910. 
Trencianske Teplice 1259, v Uhrách teda len 
Mehadiou 26 hosfmi prevvsené.

Po obede pili sme kávu, a komu lűbo, 
mohol si pochutnávaf sladoladom pod ve- 
randou, ktorá sa nachádzala pred jiedálnami, 
kde sme zase prílezitost mali nasytenych 
kúpelníkov a pekne ekipáze obzerat. Videli 
sme i jiné a sicc opravdive charakteristicny 
obraz kúpelov, rozlicnych mrzákov: okypte- 
nyeh, pokreenyeh, na vozidlách rozvázanych 
polutovania hodnych to ludí! Kazdého z tych 
bíadych, nbohych bedárov doviedla sem ná- 
dej, ze na svojich vlastnych nohách hybat 
sa budú z kúpelov domov! Mnohy zklame 
sa. Daktorym postást! sa následkom upotre- 
bovanych kúpelov prirodzenym a pravidel- 
nym spősobom zase z miesta na miesto sa 
pohybovaf möcf. A to je veíká vyhoda a za- 
slúzená chvála dobrodinych zdrojov.

Trencianske Teplice, trebars i nie aktámi 
potvrdené, sú od jiradávna v úzitku. Kde sa 
clovek zjavil, tam upotrebil uz ku ocisteniu 
a hoveniu tela, uz jako liek teplice. Ba 
i samé zvery pudom hnané vedeli jich ku 
svojmu prospechu vyuzií. Tak ku pr. Baden- 
ské kúpele pri Viedni uz Rínmnom známe, 
potom zapomenuté, psami istého ryfiera z blíz- 
keho Rauhensteinu zase na svetlo vvvedené

kovv casopis. --
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boly. Psi prasiví na polovacke tratili sa, az 
jich stopujúci pán v teplej mláke naleznul. 
Takto zueje rozprávka. Mesto Baden má 
v svojom erbe dvoch v kúpeli plahociacich 
sa psov.

Trencín vraj bol rimskym vodcom Te- 
rentiusom zalozeny, a tak by i blízke (l1/- 
hodiny od Trencína vzdialené) kúpele vtedy 
boly svetu rimskému objavené byvaly.

Sigmund z Herbersteinu pripomína r. 1551 
Irene, kúpele a Tomás Jordanus, lekár stavov 
moravskych, uz r. 1580 chemicky lúcil vodu 
kúpelov tychto.

Jako mnohé panstvá povazské, tak i Irene. 
Teplice boly minulej doby majetkom zámoz- 
nej rodiny velmozov Illésházych. Po vymretí 
tychto dostal sa kúpéi do rúk bar. Sina; 
ten kavalier dal ho okráslif a zvätsif, cím 
stal sa o moc skvostnejsím, acpráve panstvo 
i na svoju materialnú stranu neopomenulo. 
Pri tóm vsetkom pomerne lacno i chudoba 
tu obzivif sa a ciela svojho doíst mőze.

Co sa gcologickej polohy okolia Irene. 
Teplíc tyce, je tu vápenák neocomsky, neo- 
comsky mergel, taky tiez dolomit. Naehodí 
sa daco i cerveného piesocníka severne od 
Teplíc, a pri Dubniei klisurovy vápenák, tak 
receny „Klippenkalk.- Po vysinách panuje 
dolomit, ktory vo dvoch tahoch od vrchu 
Baské a Yápca az ta póza Dubnicu sa vy- 
skytuje. Podotknút nácim, ze Irene. Teplice 
870' nad hladinou morskou lezia.

Povyumyvaní, obcerstvení na dusi i tele, 
s videním a zkúsením úplne spokojní brali 
sme sa nazad.

Priam, jako sme sa ku riecisfu Yáz- 
skemu blízili, behal nám zrak po vrchoch 
Nemsovskych. Tam za Yáhom má sa nachodit 
s klisurskym vápenákom i ammonites athleta 
krásne zkamenely. Dalej objavuje sa Cerveny 
Kamen a strminy s rúmamy hradu Vrsateckého 
(Löwenstein, Oroszlánykő). lento hrad od 
skaly ani nerozoznat, je on z tej istej látky 
a tak opovázlive staväny, jako ásnád ziadon 
v celej uhorskej krajine.

Rok jeho stavänia je neznámy. Za casov 
tatárskych uz stál. A kto zná, kedy uz prvej > 
R. 1244 bol v majetku Eleuda Lestaka (Leu- 
stach), potom Bogomíra, Slopnianskeho, Ja-

kusica. Ján Jakusic uchádzal sa o ruku dcéry 
Kaspara Súnoga z Jcseníc, pána v Budatíne, 
ktorá preto, ze tajnú lásku ku mladému For- 
gácovi chovala, za ziva na hrade Budatín- 
skom zamúraná bola; o com pozdejsie pre- 
hovoríme.

Blízo hradu Vrsateckého lezí obec Mi- 
kusovee, obyvaná zemanskymi rodinami Bu- 
diacovcov, ktorí v érbe utatú nohu nakres- 
lenú májú.

Znamenie toho erbu vysvetluje povest 
nasledovne. Tatári chytili Indricha. pána Vrsa­
teckého, i so sluhom Andrejom Budiacom, a 
odsúdenjch k smrti vrhli noliou o nohu pri- 
kovanych do zalára. Aby pána osvobodil, 
odtal si obetovavy Andrej nohu a tak s tou 
odfatou nohou usiel i pán. Skrvaveného sluhu 
potom naleznuvsí Tatári, zadivení nad toíkou 
zmuzilosfou, vyliecenóho prepustili na svo- 
bodu, ktory potom králom do stavu zemán- 
ského povyseny, v erbe tak jako podnes jeho 

; zchudobnelí potoméi nosil odtatú nohu. Öi 
tomu tak, dokázat nemőzem.

Dúmajúc utesenym Povazím, dotiahli sme 
zpät do Koseca. Od Koseca hőre idúc, ob- 
javila sa nám napravo od cesty úhladná dc- 
dina Nozdrovice, známa na Slovensku z pe- 
stovania ovocného stromovia a uslachtilého 
pestovatela stromov. Nasledujú potom Tune- 
sice, I.adec a Hloza; za touto obcou na 
hladkej ceste jako kolkáren dosli sme do 
mestecka Bcluse, kde sme prenocovali.

Prvá zriedkavost mestecka Beluse jc ho- 
stinsky jako krestan, po tolkych a tolkych 
krcmách jediny, v célom Trenéiansku ásnád 
sám druhy. Krcmy u násho ludu zdajú sa 
byt základom, jak nie privilégiumom vyvole- 
ného národa. — 0 dákych vynikajúcich zvlást- 
nostach tohoto mestecka pisát neviem, jak 
to nie, ze tu cesta hradská beh Váhu opústa 
a. prosto, cez kopce do mestecka, Povázska 
Bystrica menovaného, sa uberá. Bocná cesta 
k Váhu fahá sa smerom do Púchova.

Na pamiatku krcmy, kde sme dobre 
uhostení a ubytovaní boli, pripomenút chcem 
jej povysenosf nie len gastronomiekú, ale 
i astronomiekú, to jest nad morom, a tá ob- 
nása 780'.
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Kecf sa obráti clovek tvárou horc do 
linou, stojá na pravo skupeniny húr vysokého 
kuzelovitcho Rohatína. Ticto jurové skupe­
niny obsahujú crinoido vápenáky a cerveno- 
hreave klisúrske vápna, k comu pridat ná­
cim i sivé vápna. Tieto horniny fahajú sa 
az po Slopnú a podajedny z nidi bohaté sú 
na skameneliny, zvláste ammonify. Bezpro- 
sredne okolo Bcluse a na malom kopci pri 
hradskej za mlynom, kam sme sa prechodili, 
nachodia sa usadliny neogenné a novsie, a 
sice picsok a piesocniky, hlen a zpekv.

Pri V isolaji povyse Beluse nachodia sa 
kusy eocenského konglomeratu, viedensky 
piesocnik a hlen. Od Visolaju fahajú sa 
usadliny opodial hornin kriedovych po Pű- 
chov a Nosice, kde sa nachodif má Dr. G. A. 
Kornhuberom naleznuty „Pecten Solarium.“

Moja spolucestovateika, moja Ida Pfeiffer, 
srebala z istych a dostafocnych prícin este 
v I rievidzi zaopatrené opiumové kvapky a to 
\ tolkej mieie, ze som sa po jich preglgnuti 
nalakal, pravda uz pozde. Za to som ale na- 
cúval célú noc a vyvolával kazdú polhodinu, 
ci ju velká dávka ópiuma vsetkych citov ne-

ovy casopis.

zbavila. Ale na mojc potesenie za kazdym 
volanim nasledovalo somranic pro znepokojo- 
vania jej sladkého spánku.

Druhého rúna putovali sme popri Viso­
laju dalej; hned' povyse opustili sme hrad- 
skú a tesnou, ale dobrou cestou isii sme vsc 
uzsou dolinkou na juho-vyehod. Vpozadízdal 
sa svet byf zabitym horami. Iíonciare na nich 
tak stnno a do vysky cnely, jako by jim 
vlasy dúpkom do néha stávaly boly.

Iiesli sme popri papierni, tak neveli- 
kánskej, zeby ju tá jej sokyna z Harmanca 
jednym faárkom zalepif mohla. Presli sme 
dve nad cestou strmiace dierami preryvané 
vápenné zápole. Tu a pri Slopnej zjavuje sa 
vysnia Krieda. Zase dalej na lavom brehu 
potőcka lezí Slopná, na severnom úpátí Ma­
li nici obec, ktorá mimo svojho ominosného 
mena zrodila volakedy pospolitého sedliaka, 
ale srdnatého muza, ktory tej to cnosti pri 
mene zemianskom, Slopnianskcho, stal sa 
i majetníkom ukrutného hradu Vrsateckého.
I ravda, to bolo tak davno, ze to uz ani 
k vereniu nénié.

(l’okrdcovanie nasleduje.)

FEUILLETON.
1 ainan.

Povesf od Lermontova.
TJaman je najspatnejsie mestecko zo 

vsetkych pomorskych miest Rossie. Dobre 
som tani nezomrel od hladu, ba este ma eh cél i 
na prídavok i utopit. Prisiel som na postov- 
skom voze pozde v noci. Vozka zastavil 
ustatú trojku *) pred vrátárni jediného ka- 
menného domu pri vehode do mestecka.

Stráznik, cernomorsky to Kozák, slysiac 
üvuk liateho zvonca, zakrical z polosna di-, 
vokym falasom:

„Kto ide?“
Vysid úradník a desiatnik. Vysvetliac 

jim, ze som dóstojník a cestujem k cinnómu

’) Trojka — tri konc radon) do voza zapria-
hnuté.

oddielu vojska v zálezitosti státnej, pozadoval 
som bczplatnú hospodu. Desiatnik zaviedol 
nás do mesta. Ku ktorej kolvek chyzi sme 
prisli, bola — zaujatá. Bolo chladno; tri 
noci som nespal, namucil sa, i zacal som 
sa hnevaí. —

„Ved ma kam kolvek, zlodej! co priam 
ku certovi, len si ku miestu!“ zakrical som 

j na desiatnika.
„Jedna hospoda este by bola,“ odpo- 

vedal on, poskrabávajúc sa za uchom; „len 
I ze vásmu blahorodiu nebude po véli: tani 
I necisto!“

Nepochopiac opravdovy vyznam posled- 
nieho slova, kázal som mu vopred stúpat 
a po dlhom motaní sa po blatnych kríznych

11
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ulickách, kde som po stranách nevidel nie 
iného, iba sarué zpráchnivelé ploty, zastali 
sme prcd nevelkou chalupou na samom brehu 
mora.

Plny mesiac svietil na trstennú strechu 
a na bielc steny mőjho nového obydlia; na 
dvore, ohradou z kamena kremencového opra- 
vcnom, stála, na bök nachylená, druhá cha- 
lupa, mensia a starsia od prvej. Breh strminou, 
úsustami rozorvanou, zpúsíal sa k moru 
takmcr od jej samych stieu, a tam dolu s ne- 
pvcstajnym hucaním plieskaly tmavo - modrc 
vlny. Mesiac ticho pozeral na nepokojny, no 
jcmu poddany zivel a ja som pri jeho svetlc 
mohol rozoznaí daleko od brehu zakotvené 
dve lode, ktorych cierne povlaky *) sfa pa- 
vucina, nepohnute sa kreslily na bladej ciarc 
obzoru.

„Y prístave sú lode,“ pomyslel som si; 
zajt rá sa odplavím do Gelendzika.“

Pri nme konal sluzbu radow Kozák, 
fíozkázem nur, aby zlozil batozinu a prepustil 
vozku, i zacal som volat gazda — mlcia; 
búcham — mlcia . .. co ze je to? Napokon 
z pitvora vyliezol jedno strnástrocní chlapec. 

„Kde gazda?“
PNe — má.“
„Jak? Nieto ziadneho?“
„Sovsim nit 
„A gazdiné?“
„Pobihla v slobodku3).“
„Ktoze mi otvorí dvere ?“ spytujem sa 

a köpném do nich nohou.
Dvere samy sa otvorily; z chyzc zavialo 

vlhkosfou. Zazal som zápalku a podvihol ju 
k nosu chlapcovmu: oziarila dve bielc oci. 
Bol slepy, dokouále slepy od prírody. Stál 
predomnou nepohnute, i zacal som skúmat 
tihy jeho tváre.

Uznám, ze mám silné predpojatie proti 
vsetkym slepym, krivym, hluchym, nemym, 
beznohym, bezrukym, hrbatym atd. Zpozo-
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’) Povlaky = povrazy na sfaznach k upevneniu 
a vyfahovaniu vlajok (Segel); rusky cnai lH, 
nem. Takelwerk.

■) Sovsim nit = docela niet.
3) Pobihla v slobodku — odbelda na predincstie, 

husták, alcbo do dediny, zjednej dlbcj ulice 
záleziacej.

roval som, ze je vozdy kysi podivny pomer 
medzi zovnajskom cloveka a jeho dusou; ja- 
koby so ztratou úda ztratila i dúsa nejaky 
pocit.

Zacal som teda pozorne ohliadaf tvár 
slepého : coze ale vycítate z tváre, na ktorej 
niet ocú? . . . Dlho som pozeral naír s ne- 
volnym polutovaním, ked rázom sotva zpo- 
zorovat sa dajúci úsmech preletel po tenkych 
pernach jeho, a dojal ma, neviem preco, 
nadmier nepríjemne. V lila ve mi skrslo po- 
dozrenie, ze ten to slepy nie je tak slepym, 
jakym sa byf vidí; nadarmo som sa namáhal 
odstránit ho tym presvedeením, ze belno pa­
dodat ncmozno, ba i k jakemu zámeru ? Gőze 
alc robit' V ja som casto náchylny ku pred- 
pojatostam . . .

„Ty si gazdov syn ?“ spytal som sa ho 
napokon.

„Ni.“
„Ktoze si teda?“
„Sirota, ubohij.“
„Gazdiná ale má deli ?“
„Ni; by la dúc 1), da utikla za more s Ta 

tarinom.“
„S jakym Tatarinom ?“
A bis2) jeho zna jeti Krymskij Tatarin, 

lodoeník 3) iz Herei.“
Vosiel som do izby: dve lavice a stól, 

k tomu ohromná skryna pri peci bolo célé 
jej náradie. Na steno ani obráztoka - plain 
znak! Rozbitym sklom na okne vdieral sa 
morsky victor. Vyiial som z podrazného vaku 
voskovy oharok a zapáliac ho, rozkladal som 
vcci: postavil do kúta sablu a zbran. pistole 
polozil na stól, rozostlal burku4) na lavicu, 
Kozák svoju na druhú; o desat minőt on za- 
chrápal. no ja som nemohol zasjiat: predo 
mnou sa vo tme neprestajne vrtel chlapec 
s bielymi ocami.

Tak minulo okolo hodiny. Obiokom svietil 
mesiac a lúc jeho sa kmitala po zemovej po- 
dlahe izby. Zrazu j>o svetlom, podlabu [írese- 
kávajúcom pruhu. presmykla sa tien. Na

‘) Doc = dcéra.
2) Bis ~ bcs, cert.
3) Lodoeník = pricvozník. lodnik.
4) Burka = képén u Kozákov; Filzmantel.

. a. ísI
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dvihnem sa a pozrem do obloka: niekto po 
druhy raz prebehol popreden a zmizol Bőh 
ziiá kam. Nemohol som sa domnievat , zeby 
t;i stvora bola zbelila ton kolmou strminou 
brehu, ackoivek ináce nemala sa kam podiet.
\ stal som a zahodil na seba besmet 
opásal kynzal a ticho — ticho vysiel z izby; 
v úsrety sa mi nainanul slepy chiapec. Ucupií 
som sa ku ohrade a on istym, no ostrázitym 
kiokom presiel popri nine. Pod pazuchou 
níesol nejaky uzol, a obrátiac sa ku pristavu. 
spúsCal sa úzkym a strmym chodnickom.

„V ten den nemi prehovoria a slepi 
\ iiliet budu, podumal som , nasledujtic ho 
v takej vzdialenosti, abych ho neztratil z ocii.

Mesiac medzi tym zacinal sa odievaf 
chmárami a nad more vystupila hmla; cez 
11 u sotva prenikalo sveflo pochodnena körme5) 
najblizsej lode; u brehu ligotali sa peny 
ozrutnych vín, hroziacich ho v kazdom oka- 
mzení zaplavif. S velkou námahou spústajúc 
sa dolu, poberal som sa strminou, a tu vi- 
dim: slepy trochu zastal, potom sa obrátil 
mzinou na pravo: siel tak blizko popri vode, 
ze sa mi zdalo, jakoby ho vlna priam schytit I v

„Nuz coze? Na nedelu pöjdes do kostola 
bez novej stuzky.u

Nasledovalo mlcanie; no miia prekva- 
pilo jedno: slepy hovoril so mnou malo- 
ruskyrn nárecím, teraz ale vyjadroval sa cisto 
rusky.

Ja mám pravdu,“ riekol zase 
slepy, tlapkajúc rukami: „Jankó sa neboji 
ani mora, ani vetrov, ani hrnly, ani nábreznej 
stráze: nacúvaj len: to nelocká voda, mna 
neoklames, — to jeho dlhé veslá. “

Zenská skocila a pozerala do dialky 
s ocividomym nepokojom.

„Blúznis, slepy!“ veti la ona: „janic ne- 
vidím.“

Lznám, ze jakokofvek namáhal som sa 
lozoznat v diaike nieco podobného lodke, 
prcca moja námaha ostala bez vysledku. Tak 
preslo jedno desat minút: rázom vsak ukázal 
sa medzi liorami vín cierny bőd, ktory sa 
lined zvätsoval, hned umensoval. Pomali sa 
dvíhajúc na chrbty vín a bystro sa zpúsfajúc 
z nich, priblizovala sa ku brehu lodka.

Odvázny bol plavec, odhodlavsí sa 
. , • —v —! - -ilkii noc pustií sa cez záliv siroky dvadsat

*"n,lsemt; 110 *•?” vidi* *• '» »=•:»« a vázM musela b,( „lein,, ktotóho 
11)1,1 l)lva Jeho prechadzka, Iebo s najvätsou k totnu ponúkla.
^vvhv'balt1 k,'áír1 \kanT',a na kameíl Tak lozmysfajúc, Idádéi som na biednu 
a yhyba sa ymoTam. Napokon zastal, ja- lo.l'ku s nevolnym bitím srdea; lez ona, jako

,}. "a.S UC j;11 n"'comu’ I)0f0m sa(l01 Ilíl zem kacica, pohrúzala sa a potom, bystro zatre- 
a polozil ve,Ha seba uzol. Striehol som na potajúc veslami, sfa krydlami, vyskakovala 
Jim poll) by z póza skaliska, ktoré vyenie-1 z priepastí prosried bryzgov picn; i myslel 
vao z brehu. Po uplynutí niekolko minút som, ze sa uz uz uderí o breli a roztrieska

'!' ;1 z 1""otlVliej ,strany biela postává; na kúsky; no ona sa obratne obrátila bököm 
pnonzila sa ku slepému a sadla si vedfa a \ letela bez uskodenia do malinkej zátoky. 
nelio. \ íetor chvdkami donásal mi jicli roz- J Z nej vysiel clovek srednej postavy v tatár- 
‘ovor. :skej baranej ciapke; kyvnul rukou — a vsetci

nLoze, slepy spy tóval sa zensky Idas: j traja prichytili sa k vynásaniu necoho z lodky • 
„bura je silná; Jankó nepríjde.“ náklad bol tak vetky, ze do tychto cias ne-

„Janko nebojí sa búrky,- odvetil slepy. 
„Hmla hustne,“ hovoril zase zensky Idas 

fútostive.
„Hmlou sa íahsic presmyknút popri 

stráznych lodach,“ bola odveta.
„A ked utonie?“

Beámét — tatársky polokaftan.

cliápem, jakyni cinoin neutonula. Vezniúc na 
plecia kazdy po batohu, pustili sa nadol po­
pri brehu a skoro sa mi ztratili z ocú. Cas 
bol vrátif sa domov: uznat mi ale uutno, ze 
ma tieto podivnosti nepokojily, a sotva som 
sa vedel dockaf bieleho dna.

Kozák möj vclmi sa zadivil, ked sa pre- 
budil a videl ma celkom obleceného; ne- 

') Korma ~ tá vast lode, kde je kormidlo, | zjavil som mu ale toho prícinu. S úlubou sa 
teda zadnia vast korábu. naldadiac za nektory cas na dalekv breli

11*



Orol, obrázkovy casopis.

krymsky, ktory sa tiahne lilovym pruhom a 
konci sa útesom J), na ktorého konciari belejc 
sa maják2), a na svetlomodré nebo, posiato 
roztratenymi chmárkami, zabral som sa do 
pevnosti Fanagorie, abyeh sa dozvcdcl od jej 
velitefa o hodine mojho odchodu do Gelen- 
dzika.

No — beda! Velitel mi nemoho) nie 
istého riect'. Lode, co stály v prístave, boly 
vsetky to strázne, to kupecké, ktorc ani len 
nezacínaly este naberat náklad.

„Azda zc o jedno tri, styri dni prijde 
postová lod,“ odvetil kommandant; „a vtedy 
uvidime.“

Vrátil som sa domov zachmúreny a na- 
hnevany. Vo dverách sretol ma mőj Kozák 
s nalakanou tvárou.

„Nedobre, vase blahorodie!“ prehovoril 
ku mne. „Áno, bratu, Bőh zná, kedy sa vy- 
moceme ztadeto.

Tu sa on este vätsmi zncpokojil a na- 
vhyliac sa ku mne, zasoptal mi:

„Tu necisto! Sretol som dues cerno- 
morského úradníka: on mi je známy, — bol 
vlani este v radovom vojsku; ked som niu 
povcdal, kde sme na hospode, tu on ku mne: 
tarn, bratu, necisto, ludia nedobri! .... A 
skutoene, co to za slepy! . . . chodí vsadé 
sám, i na bazar3) po chlicb, i na vodu . . . 
vidno, ze tu uz k tomu piivykli.

„ A coze ? Ci sa aspon gazdiná neukázala?-'
„Dncs, pocas nepritomnosti vasej, prisla 

stará a s nou dcéra.“
nJaká dcéra? Ved ncmá dcéra!“
„A Bőh ju zná, co je, ked nie dcéra; 

no stará uz sedí vo svojej chalupe.
X osiel som do chalupy. Pee bola tuho 

zakúrená a v nej sa varil obed az pridobry 
a priskvosny pre úbohych Iudí. Stará na 
vsetky moje otázky odpovedala, ze je hluchá, 
nedocuje. Coze bolo s nou pocaf? Obrátil 
som sa ku slepému, ktory sedel pred pccou 
a prikladal na oheíi rázda.
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‘) Ütés = strmy, skalnaty vrch; skalisko, bal­
van, bralo.

•) Maják ~ svetiaren, na znak vystrahy lodam, 
ktoré sa v noci ku brehu priblizujú.

3) Bazar — trh, trziste.

„Nuz, slepy certík,“ rieknem, chytiacho 
za ucho, „hovor ze, kde si sa v noci tálal 
s uzlom — ha?“

Mőj slepy priam zaplakal, zakrical, za- 
j ajkai.

„Kudy ja chodiv? .... nikudy ja ne- 
chodiv . . . S uzlom? — Jakym uzlom?“ 

Stará teraz pocula a zacala somrat: 
„Illa, jak vymyslajú a este na úbohého! 

Zaco ze vy ho? Öoze vám urobil?“
Míia to namrzelo i vysiel som z izby, 

pevne si umienac, ze musím dostat klúc od 
tejto hádanky.

Zakrútil som sa do burky a sadol si ku 
ohrade na kamcíi, pozerajúc do daleka; predo 
mnou sa rozprestieralo nocnou búron roz- 
vlnené more, a jednotvárne dunenie jeho, po- 
dobné sumu zaspávajúceho mesta, napomnelo 
mi mladé easy, prenieslo myslienky moje na 
sever, do násho chladného sídelného mesta. 
Rozculeny spomienkami, zadriemal som . . . 
Tak presla hodina, hádam i viac . . . Od- 
razu nieco piesni podobného prekvapilo mőj 
sluch. A skutocne, bola to picseii a zensky 
sviezi hlások — no zkade? . . . Nacúvam: 
nápev súzvucny, to tiahly a smutny, to bystry 
a zivy. Obzerám sa — nikoho niet naokolo; 
nacúvam poznovu — zvuky jakoby z néha 
padaly. Pozrem dohora: na streche mojej 
chalupy stála dieveina v páviskovastej sukni, 
prostovlasá, opravdová Busalka. Oci dlaíiou 
zaslánajúc od slnka, napnute hladela do dialky, 
lined sa smiala a rozjímala sama so sebou, 
hned vyspevovala piesen.

Zapamätal som si tú pieseíi od slova do 
slova:

Kak po volnoj voiuskic *) —
Po zelenu moriu 
Chodiat vse korabliki 

_________  Bicloporasniki.

*) Jak po volnej svobodienke — po zclenom 
móri chodia vie korábiky s bielymi vlaj- 
kami (Segel). Medzi tymi korábikami moja 
lodicka, lodka bezpovlacná (ohne Takcl- 
werk), dvojveslová (chodí). Ked búra roz- 
ihrá sa, staré korábiky rozprestrú krydelcia, 
po móri rozmecú (rozlctia) sa. Zacnem moru 
klanaf sa (t. j. prosit ho) nízko — nízneko. 
„Nedotknize sa, zlé more, mojej lodicky: 
vezie moja lodicka veci (tovary) drahocennú, 
spravuje ju v temnú noc bújná hlaviéka,“

[C. 3. 1877.
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Prornez tiech koralilikov 
Moja lodoeka,
Lodka liesnascenaja 

Dvuchvcselnaja.

Buria-l’ razigrajetsia —
Staryje korabliki 
Pripodjmut krylyski,

Po moriu razmecutsia.

Stanu moriu klaniatsia 
Ja nizochonko.
„Űz ne trón ty, zloje more,

Moju lodocku:

Vezet moja lodoeka 
Veséi dragocicnnyja,
Pravit jeju v tcmnu nőé 

Bujnaja golovuska.“

Mne prislo mimovol’ne na rozum, ze som 
pocul v noci ten isty bias: za minutu som 
sa zamyslel a ked som poznovu pozrcl na 
strcchu, dievciny tarn uz ncbolo. Naraz pre- 
behla popri mne a vyspevujtk nieco insieho 
i prstami luskajúc vbehla ku starej a tu na- 
stala medzi nimi zvada. Stará hnevala sa, 
táto blasne sa smiala. Naraz vidim, ze zase 
bezí podskakujúc moja Rusalka. Ked bola 
presto miia, zastala a meravo mi pozrela do 
ocú, jakoby zadivená nad mojou pritomnosfou; 
potom sa nedbale obrátila a ticho sla ku 
pristavu. Tym sa neskoncilo: cely Bozi deii 
sa obsmietala okolo mojej hospody; spievaniu 
a skácaniu nebolo konca kraja. Cudná stvora! 
Na jej tvári nebolo badat nijakycb znakov 
hláznivosti; naproti tomu oci jej s ostrou a 
smelou prenikavosfou upieraly sa na mna, a 
zdalo sa mi, ze tie oci boly obdarené ne- 
jakou magnetickou silou a za kazdym rázom 
jakoby cakaly na otázku. Sotva som vsak 
zacal hovorif, usla, úskocne sa usmievajúc.

Rozhodne tvrdím, ze som nikdy podobnú 
zenskú nevidel. Ani zdaleka nebola krásna, 
ja mám ale svoje predpojatosti i straniva 
krásy. V nej bolo mnolio plemena... pleniä 
pri zenskycb, jako i pri koiioch, velká je 
vec: tento vynálezok patrí mladému Fran- 
cúzsku. Ono, t. j. pleniä, a nie mladé Fran- 
cúzsko, póznává sa zvätsa po kroku ci chödzi, 
po rukách a nohách; najmii nos nadmier 
nrnolio znací. Pravidelny nos je v Rossii 
riedsi, lez malická nőzka. Mojej spevkyni

tusím nebolo vyse 18 rokov. Neobycajná hyb- 
kost jej postavy, zvlástne, iba jej vlastné. 
nahnutie blavy, dlhé rusé vlasy, jakási zlá- 
tistá menavost jej ztahka od slnka ohorelej 
pleti na siji a pleciach, a najmii pravidelny 
nos — to vsetko mi bolo ocarujúce. 6o som 
i citál v jej krivveh pohl'adoch nieco divého 
a podozrivého, co i v jej úsmevu bolo nieco 
neurcitého, preca jej pravidelny nos — takú 
má silu predpojatost — pripravil ma o rozum : 
predstavoval som si, ze som nasiel Götheovu 
Miiionu — to podivné stvorenie jeho nemeckej 
obrazotvornosti; a skutocne medzi nimi bolo 
mnoho podobnosti: tie isté bystré prechody 
od najvätsieho nepokoja k úplnému pokoju, 
tie isté záhadné reci, tie isté skoky, podivné 
piesne .. .

Podvecer, zastaviac ju vo dverach, za- 
viedol som s iíou nasledovny rozhovor:

„Povedzze mi, krásna dieveina, éo si 
robila dnes na krove?“

„k pozerala som, zkade vietor duje.“ 
„Nacoze to tebe znat?“
„Zkade vietor, ztade i stastie.“
„Co? hádam si piesnou privolávala 

stastie?“
„Kde spev, tarn i stastie.“
„A ked si, nedaj Boze, vyspievas zá- 

rmutok ?“
„Nuz coze? Kde nebude lepsie, tam 

bude borsié a od zlélio ku dobrému zase 
nedalcko.“

„Ktozc fa naucil tú piesen?“
„Nikto ma nenaucil; vymyslím — za- 

spievam; kto má pocuf, pocuje; a koinu ne- 
treba pocuf, ten ju nerozumie.“

„A jakze fa zovú, moja spevkyiia?“ 
„Kto ma krstil, ten zná.“
„A ktoze fa krstil?“
„A ci ja viem?“
„Jaká mi potmehúdka! A pác! ja som 

sa o tebe ueco dozvedel (nepremenila sa 
v tvári, uepohla ústami, jakoby o iiu neslo). 
Dozvedel som sa, ze si minulej noci chodila 
na breh.“

A tu som jej velmi vázne vyrozprával 
vsetko, co som videl, v tej nádeji, ze ju do 
rozpace privediem. Ani byle! Zasmiala sa 
z celého hrdla.
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„Mnoho stc videli, ale málo viele; aco 
viele, to drzte za zubami.“

„A keby sa mi zachcelo, na priklad, 
udaC to velitelovi?“ a v tom tak som sa 
tváril, jakobych to bral vázne a prisne. Tu 
ona priam odskocila, zaspievala a zmizla, 
jako ptácik, vyplaseny z kricka. Moje po- 
slednie sióvá dokonca neboly na svojom 
mieste; vtedy som netusil jich váznosf, no 
pozdejsie mai som prílezitost olutovat jieh.

Len co sa zmrklo, rozkázal som zohriaf 
samovar jako v cas pochodu, zapálil som 
sviecku, sadol za stöl a pokuroval si z po- 
cestnej fajocky. Uz som flopijai druhy pohár 
caju, ked odrazu dvere zavrzly, lahky suchet 
siat a krokov dal sa pocut za mnou; strhol 
a obzrel som sa — to bola ona, moja Ru- 
salka. Sadia si oproti mnc ticho, nepreriek- 
ani slova a uprela na mha svoje oci; ten 
pohlad vsak videl sa mi byt teraz podivne 
neznym; na párnát mi priviedol jedon z tych 
pohladov, ktoré si v rokoch minulych tak 
samovládne pohrávaly s mojim zivotom. Zdalo 
sa, ze cakó na oslovenie z mojej strany, ja 
som vsak nilcal, piny zmatku, ktory som si 
nevedel vysvetlit -lej tvár bőin bladá jak 
stena, co poukazovalo na dusevnie rozculenie; 
ruka jej bez cielu plietla sa po stole, a zba- 
dal som, ze sa jej lahko triasla: jej hrud 
priam sa vysoko dmula, priam sa videlo zase, 
ze zadrz.uje dychanie. Tá komédia zacínala 
ma unúvat — i bol som uz pripraveny pre- 
rusif mlcanie nadmier prosaickym spősobom, 
to jest ponuknút ju pobárom caju, ked zne- 
nazdania skocila, obvinula ruky okolo mojej 
siji, — a vlazné, ohnivé polúbenie zazvucalo 
mi na ústach. Oci sa mi zatmely, hlava za- 
krútila; oblapil som ju, ona sa mi ale, jako 
had, vysmykla z rák, posopnúc mi do ucha:

„Tejto noci, ked vsetci zaspia, vyjdi na 
breh,“ a jako strela vyletela z izby. V pi- 
tvore vyvrátila samovar a sviecku, ktorá stála 
na zemi.

„Co za cert — dievka!“ zakrical Kozák, 
rozvaleny na slamc a rozohriat sa chystajúci 
ostatkami caju. Len vtedy som sa zpamütal.

0 jedno dve hodiny, ked vsetko v prí 
stave tótíchlo, zohudil som Kozáka:

„Jestlize vystrelím z pistole,“ hovoril 
som mu, „tak pribelmi na breh.“

Vytrestil oci a stroju podobne odvetil:
„Poénjein, vase biahorodie.“
Vopchal som pistol za pás a vysiel. Do- 

ckávala ma na kraji zvahu; jej oblek bol 
prilahky, neveíky rucník mala opásany okolo 
svojho hybkého drieku.

„Podte za mnou!“ prehovorila ku nme, 
lapiac ma za ruku; i zacali sme sa zpústat 
dolu brehom. Nechápem, jako sa to stalo, ze 
som si vtedy ki k nevylomil; v nízine obrátili 
sme sa na pravo, a krácali dalej tou cestou, 
ktorou som vcera vecer isiéi za slepym. Me- 
siac este nevychodil a len dve hvezdicky, 
jako dve spasitelné svetliarne, blystaly sa 
na temnomodrej oblohe. Tazké vlny pomaly 
a rovno valily sa jedna za druliou, sotva na- 
dvihujúc samotmí lodku, priviazanú o breh.

„Vojdime do cinka,“ oslovila ma moja 
spolocnica.

\ állal som — neoblubujúc sentimentálue 
prechádzky po móri; lenze odstúpit bolo uz 
pez.de. (ina skocila do cluku, ja za iiou, a 
nestacil som sa este spamiitat, uz som zpo- 
zoroval, ze sa plavíme.

„Coze to ziiamená?“ zpytoval som sa 
hnevivo.

,.To znamená,“ odvetila ona, usadzujúc 
ma na lavicku a oblapiac okolo jiása rukami, 
„to znamená, ze ta íúbiin . . .“

A líce jej pritisklo sa ku mójmu, i jio- 
cítil som na tvári jej plamenné dychanie. 
Zrazu neco cluplo do vody; ja chvat za pás — 
pistole niet. 0 ! tu hrozné podozrenie vkradlo 
sa mi do duse, krev mi strickla do hlavy! 
Obzerám sa — od brehu sme okolo pátdesiat 
siah a ja neumiem plávat! Chcem ju od seba 
odsotit — lez ona, sta macka, zadrapila sa 
mi do siat, a nenazdajné silné stopnutie leda 
len ze ma nezvalilo do mora. Cinok zaky- 
votal sa, no ja som sa naprostil, a medzi 
nami povstal zúíaly zápas; vzteklost mi 
dodávala sily, skoro som vsak zbadal, ze 
som nie roveíi mójmu protivníkovi v obrat- 
nosti...

„Coze ty dices!“ zakrical som, tuho 
s'isknúc jej maileké ruky; prstyjej prasfaly,
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ona vsak nevykrikla: jej hadia priroda vy- 
drzula lento skripec.

„Yidel si, odvetila ona: zradis!“ a nad- 
prirodzenou námahou zvalila ma na okraj 
lod’ky; oba sine po pás visely z lodky; jej 
vlasy dotykaly sa vody; minuta bola roz- 
hodná. Kolenami sa oprúc o dno, schytil 
som ju jeiinou rukou za vlasy, druhou za 
hrdlo, a ked’ z rúk vypustila mőj odcv, vtedy 
som ju v okamihu zhodil do vody.

Bola uz dost hodná tma; jej hlava milila 
sa jedno dvaráz prosried morskych picn a 
viacej som nie nevidel . . .

Na due lod’ky nasiel som polovicu sta- 
rébo vesla, a voíajako po biede prirazil som 
ku brehu. Ilore brehom leziic domov, pozrel 
som nevdojak v tű stranu, kde veera vecer 
slepy ocakával nocnieho plavca. Mesiac uz 
letel po nebi a nme sa mariin, ze niekto 
v bielom sedí na brehu: prikradol som sa, 
pobádany zvedavosfou, a lahol si do trávy 
nail zvahom brehu; podvihniic troska hlavu,

i to, ze keby lepsie platil za ustávanie, tak 
by ho i Jankó neopustil; ale nme vsadé 
svet otvoreny, kde len vetor vejc a more 
dunie.“

Po krátkvj prestávke pokracoval Jankó:
„Una pójde so innou; jej nemozno tu 

zostat; staréj ale povedz, ze, tak receno, cas 
jej uz i zomrief; nahabala neprave dost, nech 
ráz uz i poctive zije. Nás viac neuvidí.“

„A ja 1“ riekol slepy zalobnym lilasom.
„Naco ze si nme?“ bola odveta.
Medzitym moja Rusalka skocila do lod’ky 

; a kyvla spoloéníkovi rukou; on volaco sle- 
ipému vlozil do ruky, pridajúc:

„Na, kúp si mädovnikov.“
„Len tolko?“ zpytal sa slepy.
„Nuz, tu más este,“ a peniaz, na zeni 

padnuvsí, zacendzal, uderiac sa o kamen.
Slepy ho nezodvihol. Jankó sadol do 

lodky: vietor povieval od brehu; vytiahli 
malickú vlajku a bystro sa niesli moroni. 
Dlho sa pri svetle mesiaea kmitala biela

nioliol som dobre vidief z útesu vsetko, co 
sa podo mnou dialo, a nezadivil som sa velmi, 
ba radsej zradoval, ked som póznál moju 
Rusalku. Vyzmykovala morske peny z dlhych 
svojich vlasov; mokrá kosivlka kreslila jej 
hybkú postavu a vysokú hrud. Skoro sa uká- 
zala obdalec lodka, no bystro sa priblízila, 
a z nej vystúpil, jako vcera vecer, clovek 
v tatárskej ciapke, obstrihany, ale po ko- 
zácky, a za jcho rcmennyni pásom trcal veiky
11ÓZ. —

„Jankó,“ riekla ona, „vsetko prepadlo!“
Potom j ich rozhovor trval dal ej, no tak 

ticho, ze som nie rozumiet nemohol.
„A kdeze slepy V“ spytal sa napokon 

Jankó povysenym lilasom.
„Ja som ho poslala,“ bola odpoved.
U niekolko minut prikvitol slepy, nesúc 

na chrbáte vreco, ktoré polozili do lod’ky.
„Pocuj, slepy !u ozval sa Jankó: „ty ze 

strez to miesfo... znásV tam bohaté to vary... 
povedz (menő som nedopocul), ze som ja nie 
viac jeho sluhom; zle sa mim povodilo, mna 
viac neuvidí; teraz je nebezpecno; pójdeni 
si ldadat robotu na druhé miesto; takého 
odvázlivca uz si nenajde viacej. Povedz mu

vlajka medzi tmavymi vlnami; slepy vse sé­
déi na brehu, a mne sa tak zdalo, ze slysím 
nieco podobného nariekaniu; slepy chlapec 
skutocne piakai, a dlho, dlho . . . Bolo mi 
clivo. A v pravde, ci bolo treba osudu hódit 
nina do jiokojného kruhu jioctivych kontra- 
bandistov? ') Jako kamen, hodeny do hladkého 
pramena, porusil som jich spokojnost, a leda 
len ze som sám nepadol na dno, jako ten 
kamen.

Vrátil som sa domov. V pitvore trestala 
dohorievajúca sviecka na drevenom tanieriku, 
a möj Kozák, napriek rozkazu, spal tuhym 
snom, drziac zbran oboma rukama. Nechal 
som ho na pokoji, vzal sviecku a vosiel do 
izby. Beda! moja skatul'ka, sabla, vykladaná 
sriebrom, dagestánsky kynzal — dar od 
priateta vsetko ztnizlo. Len teraz som sa do- 
hádal, jaké vcci niesol vo vreci prekliaty slepy. 
Zobudiac Kozáka dost nezdvorilym spősobom. 
vyhresil som ho, hneval som sa, no vsetko 
nadarmo. Ciby ozaist nebolo smiesno byvalo 
zalovat vrchnosti, ze ma slepy chlapec okradol.

') Koiitrabandist = podlúdnik, paser, prcnásac
zakázanych tovarov, alctio nccolovanych.

■
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a osemnástrocnia dievcina lei la len ze ne- Co sa stale so starou a biednym slepym 
utopila? Chvála Bohn, na drnhy den na- neviem. Ba i coze nine do radosti a bicd 
skytla sa moznosf odcestovania, a tak som ludskych, nine, cestujúcemu dóstojníkovi, 
zanechal Tamaíi. j a este s pocestnym listom v zálezitosti státnej y \

Prclozil Nezahudov.

Vel’koknieza Nikolaj Nikolajevic.
(Vyobrazenie na strane 61.)

-'a juhovychode Europy co den hrozi- 
\ejsie shromazdujii sa mrákavy. Srázka rusko- 
turecká je temer neodvratná. Mohutná ruská 
juzná armada, súsredncná okolo Kysineva, 
ocakáva vzdor kazdej nepohody povetrnej roz- 
kaz, aby prekrocila Prut. Hlavním velitelom 
armády tej menovany je veíkoknieza Nikolaj 
Nikolajevic, druhy brat cára Alexandra II, 
ktorého podarcnú podobizeíi na záhlaví císla 
tohto podávame.

Veíkoknieza Nikolaj narodil sa dna 18. 
augusta r. 1831. Od mladosti svojej útlej 
prejavoval velkú náklonnosf k stavu vojan- 
skému, v com od svojho otca, cára Mikulása, 
so zvlástnou záíubou podporovany bol. Cár 
Alexander sveril mu najdölczitejsie vojanské 
úrady. X elkoknieza je co do postavy, po- 
ldadu, jako i dusevních vlastností idealom 
\ojaka. Nápadná je i jeho podobnost k cárovi 
Mikulásovi, otcovi jeho. On bol uz vojakom 
u hí adieb sebastopolskyeh a na to postupoval 
od jednej hodnosti ku druhej. Prevedenie1 
novej organisácie ruskej armády je temer 
vylucne jeho dielom. Jeho vedomosti v obore 
vojanskej vedv boly uz nekolkoráz i od cu- 
dzincov pochválne ocenenc. U vojska je velmi i 
obhibeny, a to nielen pre svoju muzne krásnu

postavu, ale i pre svoju zmuzilosf a veíko- 
myslnost. Do svojho vymenovania hlavním 
velitelom juznej armády zastával Nikolaj tieto 
úrady: generálncho pobocníka, ingenieura- 

I generála (polnieho zbrojmajstra), generálneho 
inspektora zenijného sboru a celého jazdectva, 
vrchnieho velitela gardy a vsetkeho vojska 
okruhu petrohradského, predsedy najvyssieho 
komitétu pre organisáciu ruského vojska atd. 
Iloku 1856 pojal Nikolaj Nikolajevic za man- 
zelku Alexandru Petrovnu. najstarsiu dcéru 
princa Petra Oldenburského. Vymenovany 
vrchním velitelom juznej armády opustil velko- 
knieza Nikolaj dna 1. decembra 1876 Pctro- 
hrad, aby sa odobral do Kysineva do hlav- 
nieho stánu. Na cestc k nádraziu bol od 
velikych zástupov ludu jásave pozdravovanv 
a pozehnávany. Na nádrazí odovzdala mu dc- 
putácia vojska okruhu petrohradského dva 
skvostné obrazy sviityeh. V Kysineve oddával 
sa horlive svojmu úkolu tak, ze bol zachvá- 
teny nebczpecnou ncmocou, zánctom pohrud- 
nice. Na stastie zotavil sa uz úplne i zostane 
vrchním velitelom. Boze daj, aby bohatiersku 
armádu svoju viedol skorvm vífazstvám 
v úsrety!

Cernohorsky junák
rozpráva o svojej príhode v bitke u Vucidolu.

(Vyobrazenie na strane 7a—73.)

naz Mikulás picsvedcil sa, ze delami stálo vojsko cernohorské vo Vrbicach Nikvca
i nTÍÍ8W dobyí’ íposlal Peka Pavlovién s 400
horskv k iaz u tűnnie t’b'l ’ ^ £'ern°-; sa dozvedeL jako Turci v Bilecu stojá. Pavlo-
b rój mi « r« ?,!"1?0 16 vié v-vlákal vías»e ráno dna 28. júla do pola 
brojmi daa 26. jula 18i6. Nasledujuceho dna|jedon broj Turkov, ktory jako predvoj dal



0. 8. 1877.] ürol, obrázkovy casopis. 85

sa smerom ku Vucidolu. Ked zazrel Turkov, j tureckého vojska i chcel uderif v bök ía- 
rozkazal Peko svojim őrlőm, aby ustupovali. j vému krydlu cernohorskému. Turci prestali 
Turecki vehtelia, osmelení tym ustupovaním, postupovat a ukryvali sa za skaly a krovie 
potiahli vsetku tureckú moc, i basibozukov; Vzdy viae blízil sa rachot pusiek, kule len 
a bilecskych mestanov za sebou. Cernohorci práaly. Cernohorci pocali zostupovaf dolu 
ustupovali chytro a Turci mysleli, ze utekajú. Zo vsetkych strán, z pravej, z iavej strany 
Ked' Pavlovié prisiel s ustupujúcou calou i od zadku, zo vsetkych dier a úzlabín vy- 
svojou az na Kohútove brdo, vystúpil tani; stupovali Cernohorci, vrhajúc sa na nepriatela 
i knaz Nikyca s divisionárom Petrom Vuko- Turci vekni chytro strielali z pusiek i z diel 
ticom. Po siestej hodine rannej zpozorovaly na dorázajúceho nepriatela, no neboli ho 
prednie stráze Selimove na vysine nad Vuci-1 v stave udrzaf. S velkym hrmotom vrhly sa 
dolom oddelenie Őernohorcov. Za styrmi brojmi célé oddelenia Hercegovincov a Cernohorcov 
a dvorna delami generála-Selima basu tiahol na rady turecké. Pusky pomalv umlkaly. Na­
generál Osman basa s 5 brojami a 3 de- ráz. jako by usekol, umlkly delá i rucnice. 
laini; 9 brojov so 7 delami tiahlo pod vele- Nastalo sváté ticho a kiiaz" Mikulás zosnal 
nini samého Muktara za oboma prvymi od-i ciapku, prezehnal sa a zvolal: „Oh, Boze 
deleniami. Turci mali úhrnkom 12.800, Cerno-; pomozi, oh, Boze, pomozi, sada síevaju ma- 
honi 12.<KK) muzov. Knieza riekol ku svo- cevi i nozi, sada nasi jurisu na Türke!- 
jim őrlőm cernohorskym: „Cernohorci, lila j (Teraz lesknú sa mece i noze, teraz nasi 
Turci a Ida my! I ja idem s vami proti útokom zenú na Turkov!) A veru o nekolko 
Turkom do bója. Ones, Cernohorci, potrebno minút bolo pocut hromovy povyk Őernohorcov, 
je, aby sa ukázalo vase junáctvo s Turkami. | zenúcich sa na Turkov, ktorym i knaz roz- 
Kto nemá junáckeho sráca a kto la len trochu ohnil sa a poskocil jako kazdy Cernohorec. 
bojí tureckej pusky a sable, nech dobrovolne ked pocuje válecny pokrik svojich bratov: 
stráni sa dues bója. Jestli nezvífazíme nad ale sprievod jeho prosil ho a zaklínal. aby 
Turkami, najmenej styria Petrovicovia za- cakal este. V krátkom case boly siky pechotv 
hynú!“ Cernohorci odusevnili sa tymito slo- rozrazené, delostrelci boli vsetci zosekaní a 
vami kíiaza Mikulása Petrovica a smele po- delá vydobyté. Turci utekali v dívom zmatku 
stupovali proti Turkom. ktorí jich este ne- a to do vlastnej záhuby. Sboru Selima basu 
boli vsetkych zbadali. Turci mysleli, ze ute- zaskocili Cernohorci cesfu a porúbali célé 
kajúcich pred nimi Cernohorcov zeni pohltila. jeho styri broje. „Poddaj sa basa,u volal 
Ked ale prisli vvsie, zpozorovali na vsetkych jedon serdar na Selima a snazil sa zadrzaf 
okolních vvsinách neobycajny ruch. Vyslaní Cernohorcov, hrnúcich sa nanho. Selim Írnál 
napred basibozuci pocali na vysiny strielat,
Cernohorci aid si jich nepovsimli a usilovne 
strielali na hlavní sbor. Sbor Selimov so- 
stavil sa v bojovny sík a delá metaly na vy­
siny zkazonosné granáty. Strelba na vvsinách zniceny. Orlovia cernohorskí tak smele hnali 
neumlkala. ha stávala sa vzdy silnejsou. „Pät na turecké opevnenie, jako by síi na veselie. 
tisíc .... desaf tisíc .... dvadsaf tisíc! Za Ked bolo asi 11 hodín, pocali Turci i zo 
kazdou skalou vyrastajú Cernohotci !u volali svojich opevnení na vrchu Kovcegu utekat. 
utekajúci basibozukovia. Turci padali jako Prvy do ohradenia tureckého vletel Pcro

sablon na serdara, v tóm okamzení kiesni 
mrtvy z koiia — serdar rozpoltil mu han- 
dzarom hlavu. Podobne darilo sa sboru Os- 
manovmu. Do 8. hodiny bol i tento sbor

snopy. Muktar vidiac, ze prvy ótok jeho 
vojska na Őernohorcov bol marny, jioslal 
jim potnoc. ale i táto bola marná, lebo i jich 
zálolia /acala pred návalom Cernohorcov 
ustupovat az na vrch Kovceg, kde Muktar, 
Achmet, Osman a Selim basovia stáli s de­
lami. Muktar vrátil sa ku hlavnej zálohe

Filipov Durkovic, obyvatel cernohorskej náhie 
Pipery. I volal na Osmana basu, ktoiy na 
dele sedel, po turecky: „Besa, besa!" t. j. 
cernohorsky: „viera ti je“ (cestné to siovo, 
slavny slub bezpecnosti). Basa odpovedal srb- 
sky, wpáliac do vetru a odhodiac saMu: 
„Besä, nie besa. jako sa ti iúhi. rob sn mnou
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Oo chces !*‘ — „Gospodaru,-1 riekol hlásatel 
kiiazovi Nikycovi, ,,evo ti vode ziva Osman 
basu!" Red Osman zastal pved knazom, cely 
sa triasol. „Taka je vojnicka sreca (s(astie) 0 
podal mu bohatiersky vodca rytierov cerno- 
horskych ruku i usadiac ho ved in seba a 
éastujúc ho pivom a tabakom rozprával sa 
s nini francúzsky. Skoro ten isty osud za- 
stihol temer súcasne sbor Muktarov, ktory 
snazil sa pochodom svojho lavého krydla od 
Yrbice útokom zenúce sa sbory Cernohorcov 
zadrzaf. Peko Pavlovié s jednym brojom 
Cernohorcov uderil na neho od chrbta. Na- 
stalo strasné klania v srede Muktarovej zá- 
lohy. Handzar nezivil nikoho. Utekajuci basi- 
bozukovia od shorn Selima a Osmana roz- 
mnozili zdesenie v ustupujiicom vojsku Mukta- 
rovom. ktoré odhodiac zbrane v liplnom ne- 
poriadku utekalo k Bileku. Len kto nestihol. 
nezabil Tarka. Cernohorci a Hercegovinci 
boli jim ustavicne v piitách. rúbajúc jich 
handzarom az k samym hradbám. Brat kna- 
zov. Sako Petrovic, prehánal sa svobodne 
medzi Tarka mi a mnoho jich meéom posekal j
1 s druhym bratom, Gjurom Petrovicom. Boj 
trval skoro osem hodin. Cernohorci vydobyli 
pat diel, 3000 zadoviek. 50 dőstojníckych, 
400 inych vojanskych a basibozuckych mecov, 
srieborné kulovnice, mnozstvo hodbabnych 
zástav. dobrych koni, na ktorych basovia a 
begovia sedeli a vsetky váleéné turecké po- 
treby. Sami Turci hovoria, ze v tej krvavej 
bitke ztratili 4000 muzov, 148 döstojníkov,
7 majorov, 3 podplukovnikov, 2 plukovnikov,
2 basov a zivého Osmana basu a 300 zaja- 
tycli. ktori odvedeni boli na Cetyn. Mhno 
toho bol Mustafa hasa fazko a Muktar basa 
lahko raneny. Muktar usiel zajatiu temer 
zázrakom. Cernohorsky serdar jirenasledoval 
ho az k Bileku, kde potkol sa mu kőn a 
Muktar / neho spadol. Cernohorcov padló 
len 51 mrtvych a vyse 100 ranenych, medzi 
ktorymi poslednimi bol i bratranec khazov, 
I-ilip Petrovic. \ boji sucastnilo sa len 6 
brojov cernohorskych, ostatnie boly v zálohe. 
Oaolo jednej hodine odpoludnia vrátilo sa 
cernohorské vojsko do hlavnieho stánu v nai- 
vátsom nadsení. spievajúc a strielajúc z pu- 
siek. Kiiaz Mikulás obchádzal vojsko a (fakó­

val mu za jeho junáctvo. Brigádnici a ini 
voj. staresinovia pristupovali ku kiiazovi a 
priali mu k vifazstvu. Yecer strielano bolo 
z dobytych Kruppovskych diel a kiiaz pozval 
vsetkych vojvodov a vyznamenavsich sa zvlást 
junákov k slavnostnej vecere, ]iri ktorej pri- 
lezitosti rozprávaly sa prihody tolioto krva- 
vého diia. Jed on bojovnik, ktory pre dákysi 
priestupok pred nckolkymi diianii bol styrmi 
ranami potrestany, prisiel ku kiiazovi, po- 
Iúbil ok raj jeho obleku i jeho ruku a ho- 
voril: „To som ti, gospodaru, poifakoval za 
tie rany; zabil som styr Turkov, a piatelio 

I som zabil. abych pomstil vlastnieho brata, 
ktory v boji zahynul.“ Knaz naklonil sa, ob- 
jal ho a poliibil, hovoriac: „Tym sine sa te- 
raz smierili!" Jedon starec, Milanko Savié 

5 z Moraée, zajai a priviedol pred kiiaza tu- 
reckého nizama i bedákal, ze sa mu kuéa 
(doni) vyvrátila, lebo mu zahynuli traja sy­
novia, po ktorych mu ostali drobní, slab! 
vnukovia ..Nestaraj sa, starée," riekol kiiaz, 
„od terajska ja ti budein synom, neopustím 
fa v biede!" Mnohych vyznamenal kíiaz rá- 
dami, ukoristenou skvosnou zbranou atd'.
I knieza X ivaldi Pasqua, poboéník Garibal- 
diho, vyznamenany bol krízom Danila I. 
X setkych ranenych obdaroval kíiaz dukátami, 
hovoriac: „Nuze, na Cetyii, tani vas khazna 
prijme a dostanete vsetko, éo budete po- 
trcbovat!‘‘ Tak skonéil sa onen znamenity 
den, ktory Cernohorci pri guslacli svojich 
ospevovat budú i v pozdnych éasoch a roz- 
právaf, povzbudzujúc sa v junáctve.

Obraz nás predstavuje domácnost éerno- 
horskej rodiny. Cernohorsky mlady junák, 
Blazko Ivatunan, rozpráva o krvavej bitke 
u X uéidolu a o svojej príhode. Okrydlení 
junáci vytrhli handzar nad násilnickou hlavou 
turskou. Niet viac tu bója, uiet odporu; 
blady úzas vyráza sa na kazdom líci bissur- 
manskom. Este ho ponistitel éernohorsky 
nedotkol, uz klesá Turek na kolená. „Ha, 
ima-li tu brata Katunjana, da ubije!“ roz- 
lahne sa hlas prosred toho hluchého klania. 
Obrovsky Turek unása jednoho mladíka, tla- 
ciac pravicou na svoje prsia nohy jeho a 
pravú ruku s handzarom a lavicou bije ho 
po hlave, aby sa zbavil nátisku okolo hrdla,

>• j > ‘
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kam mu mladíkova Iává ruka zúfale prsty Sava s hlbokym vzdychnutim. _A da Boga 
zatina. .Sava, zastan, Blazko je v nebezpe- mi! Dobre si cielil, práve medzi obe plecia.“ 
censtve!* zkrikne bias. A Sava kliesni si Mládenci vo svojej radosti zabudli, ze Turci 
handzarom cestu cez Turkov, vyskocí na na nich vysielajú dázd kuliek a ked jedna 
skalu, pochytí zadovku, ktorá mu visela na z nich zadala siestu ranu na rameni Blazko- 
pleciach. Zachvela sa jeho ruka a puska vom, odskocili ku svojej druzine. Ked Blazko 
padla mu na kolená. ,Ubij, Savo! amanati pvibeh tento rozpráva! v lone svojej rodiny, 
ubij O volá mlady Blazko. ..Pomozi sveta jako to nás obvaz predstavuje, usmieval sa 
Bogorodiea!"1 pocuf modliibu z trasúcich sa otec, stary junák, blazene a hrdo odfukoval 
perni Savovych. Strelil .... Turcinovo telő kúv svojej dymky, ze sa mu syn vydaril: 
prestrelo sa v prachu. V okamzení boli po- matka slziac pozehnávala v srdei Savu. ze 
bratimovia spolu. .Mai som trochu stvachu, jej syna zachránil. 
abych nepochybil a teba nezabil ,“ hovoril

Drobnosti.
Dr. Jozef M. Unrlan slávil dna 19. t. m. na vseucelisti viedeiiskom a slovntncho spi- 

nielen svoje meniny, ale i svoje HO-rocnie sovatela, slavnostnii akadémia v miestnostach 
narodzeninv a 40-rocniu pamiatku svojej spi- zaliradnickej spolocnosti. Pri akademii úéinko- 
sovatelskej cinnosti. Slovenskí rodolubi zo vala vehlasná umelkyna dramatická Otília 
vsetkyeh strán milého Slovenska so sladkym Sklenárová Malá, slecna Zamarova. Lev a 
pocitom rozpamätali sa na vernéim a stat- Cicvárek, clenovia kr. zemského ceského di- 
ného bojovnika za zivot. právo a svobodu vadla v Prahe a koncertni majstrovia Jiránek 
národa slovenského a na znak svojej úcty,, z Prahy, Krecman a Sichert z Viedne. Slavny 
vdacnosti a oddanosti poctili ho ku dímislov. speváckv spolok vo Viedni zaspieval 
19. marra skvostnym sriebornym kalichom. osobnym riadením sbormajstra Bucht.y tri 
Kalich sbotovenv je u H. Grohmanna, c. k. sbory. Slavnému jubilantovi odovzdané bolo 
dvorniehu klenotníka v Prahe. Na kalichu album s podobiznami jeho ziakov, ctitelov a 
sú v prvom rade dokola tri vence: lipovy, priatelov. Mnoho spolkov ceskych, morav- 
trnovy a vavrínovy a v nich písmeny: .1. M. skych a viedenskych súcastnilo sa vyslaním 
IP; v druhom rade sú jednoduché tri vence deputacií. — Sembera je muzom vedy. Co 
a v nich nápisy: Literat líra, Väzenie, Boj, dejozpytec je on opravdivym geologom, ktory 
s primeranymi insigniami. Podpis je: .Hur- vniká v zjavy minulostia vysvetluje tajemstvo 
banovi k slavnosti (iO-rocnich narodzenin premieu, jaké sa dialy v spolocnosti národov. 
ls77 S lováéi.* — Boze daj, a by kalich ten. Behom polstorocia síril svetlo v národe svojom 
jako je feraz naseniu oslávencovi milou ale ceskoslovenskom. V mládezi síril vzdelanosC 
i trpkou rozpomienkou na bojov a útrap tym. ze Síril pevné zásady; budil, kde len 
plnú minulosf, bol mu na budúce z vdac- belő srdce prebudeniu prístupné. Zo srdea 
nos:i prenasledovaného národa prystiacim sa rovno plynuly zas do srdea veiké myslienky. 
zriedlom zdravia, zdaru a vsestrannej spo- On je ucitelom rodenym. Prezil uz nepocetné 
kojnosti na mnohé a mnohé rokv! Zasvitni dokazy lásky svojich chovancov: no najvät- 
Ti, patriarcha, este to krásne ráno, ze viera sieho ddkazu dostalo sa mu jubileumom, 
Tvoja v budúcnost slovenského národa do- ktoré slávil tieto dni v kruhu mládeze z niv 
chádza zivúceho splneniaü ceskych, nmravskych, slovenskych a sliezskych,

Akudemkky spolok vo Viedni usporiadal jako i v kruhu synov ostatních mohutnych 
diía 'J1. marca na oslavu 70. narodzenin slovanskych halúz.
svojho cestného clena Aloisa V. Senilen/. JLiVdbuk pre vieru, Rusky poddőstoj-
professora reci a literatúrv ceskoslovenskej ník Danilov hol jednou sredoasijskou hordott
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zajaty a privedeny k Pulat-chanovi do mesta 
Margelanu. Pulat-chan nutil ho, aby prestúpil 
na vieru mohametlánsku. Danilov opovrhol 
sluhanii. Dano mu na vyber: bud cestnv 
úrad a bohaté dary alebo trapmi smif. Da­
nilov neváhal ani minutu. I priviazali ho ku 
stlpu a zacali don zvolna strielaf. Ani tento 
prosriedok nezlomil zeleznii povahu mucen- 
nikovu. Trvalo to nekolko strasnych hodi'n, 
kym po velkvfh bolasfaeh skonal soslovami: 
rV jakej viere som sa narodil, v take] i zo- 
mrem a nezradim ani Doha, ani cára svojhoV 

Hrozvy ositrf mnzstva na anglictcj harte 
.Maria.- V novembri 1876 plavila sa barka 
-Maria- s nákladom dreva a strnásf námor- 
liikaini z Dubova do Dublina. Ked bola de- 
viaty deii na ceste, zastihla ju búra tak 
pnidká, ze jej ztrhla clnky a naplnila ju 
vodou. Muzstvo vyliezlo na stazne, aby sa 
zachránilo. 0 dva dni posretla barka ameri- 
kánsku lod ..City of Montreal.“ Nesfastni 
námorníci dávali znaky, Amerikáni nezbadali

to. I talianska jedna barka priblizila sa ne- 
stastnikom, ale nemohla jim pro novú búru 
pornóét. Muzstvo na barke „Marii“ nemalo 
potravin a nesmierne trpelo hladom. Najdriev 
zahynul kapitán Grays tone a dvaja námor­
níci. Ostatni prerezali jim prsia a lokali 
mrtvú krev. Na to rozrazili jim lebky a vy- 
rvali modzky, ktoré shltali. Potom zivili sa 
z ostatnieho surového jich masa. To nede- 
stacovalo na vyzivu. Nektori ani v najviitsom 
blade nemohli pozívaf surové mäso íttdské, 
preto ze pozorovali, ze najvätsi hltavci do- 
stávajú osklivé pupence po célom tele. Dna 
9. januára 1877 uzrel amerikánsky parink 
„F. C. Mac Donald" barku „Mariu.“ Nasiel 
na nej len dvocli zivveh plavcov; ostatni bob 
mrtvi. Jedon z oboch zivych umrel lined, 
ked sa ho dotkly, druliy mlady muz ostal 
pri zivote. bol ale po célom tele osklivymi 
pupencami pokiyty; okrem tolio liol tak na- 
duty, ze sa mu satstvo muselo z tela zrezaf.

Vs i

Literatiira a umenie.
Br«s jazyka ceskvho. Prispvvek k dr- 

jinám osvéty vűbec a slovanské i éeské zvlásté. 
Sepsal Martin Hat tala. V Praze. Nákla- 
dein knéhkupectvi: I. L. Kober. Is77. Yefka

8“: str. 309; cena 1 zl. 80 kr. Dökladné 
dielo toto vehlasného jazykozpytea naseho 
odporucame co najvrelejSie tilologom a spiso- 
vatefom nasim.

Listám) reclakciv a administrávie.
Fretira éíslom koncimc prvé étvrfrocie Vili. roc- 

ink I ..Urla." Vvnasnazovali sme sa iilohe svojej ilta 
niu/M-;i dostáf a sice i z ohladu obsahu. i ■/, ohladti 
v\--."ilia. Kelly dost pocetni ct. pp. odlieratelia 
nasi vsvtci zaciatkom roku jiredplatky svoje nám 
zasiali. bn! In -Urol“ i co do Vipravv i co do <>l>- 
sahr. bohattjsim. l'reto iictive prosfme ct. pp. oil- 
berate[ov ink Udio- tak i minulorocnich, ktori svojej 
Iiarodnej poviimesti zailost dosial neucinili, abv mini 
ívop. prod- a ncdoplatkx cím skorej zaslaf rácilí. 
'íicM-i.v oznamujeme, le dve krásne prémie: ..Bitka 
1 eraohorcor s Turkálni n Vucidolu“ a 
,Bitka Srbov s Tarka mi a Tesice“ ct. od- 
berateloin „Urla." ktorí sa na ne bad predplatili, 
bad s dnbierkou doposlat si ziadali. beliom Imdúcehö 
nifsiaca rozposleme. - P. A. ;>I V z. ..(Illa" sme 
\áir, vozdy riadne posielaü. Iliadajte ho na poste. 
* •statue nedivte sa torna, ze mim vzdor riadnej expe-

dícii kazdého mesiaca i -30 reklamftcií doch ,’if 
zvvklo: svet je na obrázky „0.“ zvedavy. — P. V. 
<». ' V- Báseúky precítali sme, obstojá. evict« "a 
i dalej. Kazdy vzdelávajme sa v tóm olmre. ku ku - 
véma cítime v sebe uajviac sehopunsti. Bacanov 
rok: -Knowledge is power' (veda je moc) niajmi 
my synovia slovenskej ehudobv vzdv na památi. "tn- 
dvjte, praenjte! — P. ,1. K. v I). K. „Bitka a Almi " 
vyjde v budúcom cisle. Srdecné dieky za miié riadky 
Vase a za tak vydatnú limotnú podporu! — P ,J.,]. 
v 1*. -Zámka- vyjde budúce. A ten cestopis? l akám 
naii. — P. II. B. v 0. Mozno, ze sa na Moravienke 
pri tej sínem,-ti uzi-pme. Srdecnv pozdrav bratom 
Moravanom! P. ,1. ti. v K. N. M. Sfastlivn ci-stu 
do krásnej Italic-! Nezabudni na„Orlal!" — Tinóin m. 
fieklamované císla mozim nám len po tieto dni roz- 
poslat.

Predplára sa u redakeie a administraeie v lletve (Zólyom megye):
Celornem- 4 zl.. polrocne 3 zl. r. c. Studnjiica a remeselnícka mládez. i cliudolmí ucitélia obdrzia „Urla, 
za J zl. r. «-. íme. II.. III, \ \ a A I. „urla- mozno dostaf po -J zl r. c. - „OroI" vyehádza vo 13 sosi

t<M '* - “ark"v silnych, ilna posleilnieho kazdého mesiaca na stvorkc.
Maiiu l a vydávateF Andrej Trnrhly-Sytnlansky. — Kr.íhtia "-.-tV-ast spolok v T. Sv. Martiné
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